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http://www.bianchi.com

OBLLL1A YCAOBKA
« Beeku nompebumen mpsabBa ga e npouea ugusno Hacmasawomo pvkaBogemBo 3a ekenacama-
uus npegu ga usnoa3Ba Benocunega.
+ MpousBogumensim He Hocu omeoBopHocm 3a kakBumo u ga Buno HapaHsBaHus Ha xopa uAu npu-
YuHeHU MamepuaAHu wemu, Bkatouumearo Ha caMus Benocuneg, Bv3HukHaau B pegyamam Ha
HenpaBuara ynompeba B+8 Bpwska ¢ nocousHume B Hacmoswomo pvkaBogemBa uHempykuuu.
B cBoa cmpewmesk 30 HenpekscHamo mexHoncguuHo yewBbpuweHecmBaHe npousBogumeasm cu
3ana3Ba npaBomo ga npomeHst npogykma 6e3 npegBapumenro npegusBecmue.
3a nocaegHume npomeru, usBspweHu no prkoBogemBomo, npoBepsBatime pegoBHo Ha uHMep-
Hem catim www.bianchi.com.
« PvkaBogecmBomo npegemaBasBa HepaggeaHa uacm om Beaocunega; mo mpsabBa ga ce cbx-
paraBa B usaocm u Ha cueypHo MACMO npe3 ueAus kusHeH uukba Ha camus Benocuneg. Peko-
BogcmBomo mpabBa ga vge gocmenHo no Besko Bpeme 3a nompebumens.

WHCTPYKLLMW 3A BE3ONACHOCT, OTHACALLLU CE AO NOTPEBUTEAA
- BogeHe Ha nbmHuUU & 306paHeHo.
» BuHaeu ynpaBasBatime Beaocunega ¢ gBeme pwvue Ha kopmuaomo.
+ He ynompebaBatime ankoxon uau HapkomuuHu BeusecmBa npegu uau no Bpewme Ha kapaHe Ha
Benocunega.
« He ugnoagBatime Benocunega, ako uacmu uau kamnoHeHmu ca MoHmupaHu HenpaBuaHo.
« Buraeu cnagBatime npaBurama 3a gBukeHue no nemuwama 8 cmpaxama, 8 kosmo 2o yn-
paBasBame.

WHCTPYKLLMWA N0 OTHOLLEHWUE HA TEXHWYECKOTO OB6CAY XXBAHE

OBLLLN UHCTPYKLLAK
« Pabomume no mexHuuecko obcaykBare cregBa ga ce usBvpwBam ¢ paskaueHa akymyaa-
mopHa bamepust u uskatouer Benocuneg (3a Mogeau ¢ acucmupawa cucmema 3a negaaume).
+ He nokpuBatime 6amepusma uau 3apsagHomo ycmpolicmBo no Bpeme Ha 3apekgaHe (3a mo-
geAU C acuUCMUPAWa cucmema 3a Nnegaaume).
+ 13noa3Batime camo onpegereHume B Hacmoswomo pvkaBogemBo uHecmpymermu. B cayual
Ha cbmHeHue, cBbpkeme ce ¢ omopusupaH gucmpubymop.
« He ugnoa3Batime 6eH3uH uau 3anaaumu pasmBopumenu kamo gemepeeHmU.
+ He ugnongBatime BogHa cmpys nog HaaseaHe 30 nouucmBare Ha eaekmpuuecku komnoHeH-
mu kamo 6amepuu uau gBuzamenu (30 MOgeAu ¢ acucmupauid cucmema 3a negaaume).
+ He ugnoa3Batime Henokpum naamsk.
- Creg mexHuuecko obcaykBare uau pabomu no Hacmpotkama ce yBepeme, ue He ca ocma-
HOAU UHCMPYMEHMU uAu uykgu mena Mexkgy gBukeusume ce yacmu Ha acucmupawiama cuc-
mema 30 negaaume.

MPOBEPKW NPEAW BCAKA YNOTPEBA
« MpoBepaBatme gaau kopmuromo e nogpaBHeHo ¢ npegHomo koneo u gaau ce Bspmu cBo-
BogHo cnpsMo Heeo.

- NpoBepeme gaau npegHume u 3agHume cnupauku dyrkuuoHupam npaBuaHo upes 3agel-

cmBaHe Ha ceomBemHume pvuku 3a ynpaBaeHue

- NpoBepeme negaaume 3a Haauuue Ha xaabuHa U gaau ca gobpe obe3onaceHu cnpsamMo koas-

HoBume mexaHugmu.

« Ksgemo e npuaakumo, npoBepeme 3a npaBuaHomo omBapaHe u 3amBapsHe Ha NpegHUMe U
3agHUMe amMopmuckopu upes 3ageticmBare Ha cbomBemHume opeaHu 3a ynpabaeHue.

+ NpoBepeme gaau HaaszaHemo B eymume cvbomBememBa Ha cmoliHocmume, nocoueHu om-
CMPCHU HO 2yMUmMe U gaAu npomekmopbm Ha 2yMume He & U3HOCEH.

« Kbgemo e npuaakumo, npoBepeme gaau meaeckonuuHomo cegankoBo konue cyrkuyuorupa
npaBuaHo upe3 3ageticmBare Ha cucmemama 3a ynpaBaeHue.

+ Kbgemo e npuaokumo, npegu akmuBupaHe Ha peskum Ha nognomazaHe B newexogHu 30HU,
yBepeme ce, ue gepxkume 3gpaBo kopmunomo u ue Hama npenamcmBus (umywecmBo uAu
xopa) npeg Beaocunega (30 MogeAu ¢ acucmupawa cucmema 30 negaaume).

- YBepeme ce, ue 6amepusma e HagekgHo obegonaceHa ¢ koHmakmHus katou (30 Mogeau ¢
gcucmupauwa cucmema 3a negaaume).

- YBepeme ce, ue om Bamepusma He ugmuuad hayug UAU He usau3a nywek. B nogobHu cayuau
cBopkeme ce He3abaBHo ¢ omapugupaH gucmpubymop (3a Mogeau ¢ acucmupawd cucmema
30 negaaume).

3ABPAHEHU YCAOBWA HA EKCMAOATALUA

I3noa3Baremo Ha Benocunega e 3a6paHeHo B caegHUME cayuau:
+ B 30HU ¢ puck om nozkap uau ekcnaogus.
+ B cpegu ¢ aepecuBHa u xumuyecku akmuBHa ammocdepa.
« B ycnoBus Ha acwa ocBemerocm (ocBer ako Beaocunegem He e 0bopygBaH cbe cBemaunu ¢
HuBa Ha ocBemeHocm om nore 300 aykea).
+ Ho mepeHu, Ha koumo ynpaBaeruemo Ha Beaocunega e npekaneHo mpygHo ¢ 02aeg Ha Heeo-
Bume xapakmepucmuku.

HETOPW3WPAHWU USMEHEHUA
+ Bianchi He noema kakBamo u ga 6uno ameoBopHocm 3a umyuwiecmBeHu wWemu UAU meAecHU
HapaHaBarua, npuuuHeHu B pe3yAmam Ha USAOCMHO UAU YOCMUYHO U3MeHeHUE Ha koMNoHeH-
mu uAu yacmu no Beaacunega om cmpaHa Ha nompebumens. OcBex moBa, Bianchi He noema
kakBamo u ga buno omzoBopHocm 3a umyuiecmBeHu wemu uau meaecHU noBpegu, NPUUUHEHU
8 pegyamam Ha MoHmaka Ha komMnoHeHmMU uAu yacmu, koumo He ca opueUHaAHU UAU cbBMec-
mumu ¢ Benocunega. B cayuadl Ha HeusnpaBHocm ufuau uckare 30 npomaHa Ha Beaocunega,
MOAUM ga ce cBbpxkeme ¢ omopusupaHus gucmpubymop.
- OmempansaBaxemo uau Heno3BoaeHo ugMeHeHue Ha mapkupaBku u uHGOpMauuoHHU Mabeaku
CbWwo e 306paHeHo.
+ Beska Mogudukauus ufuau Heno3BoaeHo ugmereHue, kakmo e cnomeHama no-eape, koema He
e paspeweHo om gucmpubymopa, npaBu npogykmoBama eaparuus HeBaaugHa.




VSEOBECNA UPOZORNENI
« Kazdy uzivatel si musf precist tento ndvad k pouzivdnf pred pouzitim jizdniho kola.
+ Vyrobce neodpovidd za $kody zplisobené na osobdch a/nebo vécech ¢i jizdnich kolech, pokud
budou pouzivdny nesprdvngm zplsobem a bez dodrzeni pakynd uvedenych v tomto ndvodu.
Vzhledem k neustdlému technologickému vvoji si vgrobce vyhrazuje prava zménit &i upravit vy-
rabek bez predchoziho upozornént: pokud se cheete sezndmit s poslednimi aktualizacemi ndvo-
du, pravidelng navétévujte weboveé stranky www.bianchi.com.
+ Ndvod je nedilnou sou¢dsti jizdniho kola. Musi se udrzovat v neporugeném stavu a ulozit na
bezpetném misté po celou dobu Zivotnosti jizdniho kola. Uzivatel musi mit tento ndvod vzdy k
dispozici.

ZAKLADNi BEZPEGNOSTNI NARIZENI
+ Je zakdzdno vozit na kole pasazéry.
+ Pri fizenf jizdniho kola méjte obé ruce na fiditkach.
« Pred a behem jizdy na jizdnim kole nekonzumujte alkohol a neuzivejte drogy.
« Nepauzivejte jizdni kolo, pakud jsou nékteré jeho 8dsti nebo komponenty namontovdny nesprdv-
nym zplisobem.
- Ridte se pravidly silnitniho provozu platngmi v zemi pouzivani jizdniho kola.

UPOZORNENI PRO UDRZBU

VSEOBECNA UPOZORNENI
« Pred provedenim jakékoliv Udrzby odpojte baterii a vypnéte jizdni kola (pro modely s podporou
Slapan).
- Behem nabijeni nezakryvejte baterii nebo nabijecku (pro modely s podporou $lapdni).
« Pouzivejte pouze ndfadi uvedené v ndvodu v celkovém znéni; v pFipadé pochybnosti se obratte
na autorizovaného prodejce.
« Pri ¢isténi nepouzivejte benzin nebo hoflavd rozpoustédia.
+ Nepouzivejte natlakovanou vodu nebo stlaceny vzduch pri ¢isténi elektrickych komponentd joko
jsou baterie nebo motary (pro modely s podporou $lapdni).
- Nepouzivejte otevieny plamen.
- Po provedenf jokéhokoliv tdrzbdrského zdsahu nebo sefizeni se ujistéte, ze mezi pohyblivgmi
gastmi jizdniho kola s podparou $lapdnf nezistane zddné ndradi &i cizi predméty.

KONTROLY PRED KAZDYM POUZITIM
« Zkontrolujte, Ze jsou fiditka vyrovndna s prednim kolem a Ze se neprotdci.
« Pomoci prislusnych pdk zkontrolujte funkénost predni a zadni brzdy.
« Zkontrolujte, Ze nejsou peddly uvolnéné a Ze jsou fddné upevnéné ke klikdm.
+ Pokud jsou nainstalovany, pamoci prislu$nych ovladacd zkontrolujte sprévné otevirdni a zavirdni
prednich a zadnich tlumiga.
- Ujistéte se, Ze jsou pneumatiky nahudtény na hodnotu uvedenou na strang pneumatiky a ze nenf
jejich béhoun opotfebeny.
+ Pakud je nainstalovana, pomoci pfislusného ovladate zkontrolujte funkénost teleskopické sedlovky
jizdniho kola.
+ Pokud jsou nainstalovdna, pred aktivac! podpary $lapdni se ujistéte, ze pevné drzite fiditka jizdniho
kola a Ze ped jizdnim kolem (pro modely s podporou $lapdni) nejsou zddné prekazky (véci nebo
osoby].

« Zkontrolujte spravné upevnéni baterie pomoci utahovaciho klice (pro modely s podporou $lapdni).
- Ujistéte se, Ze z baterie neunikd zadnd kapalina &i kout. Pokud ano, obratte se na autorizovangho
prodejce (pro modely s podporou Slapdni).

PROSTREDI, VE KTERYCH SE JiZDNI KOLO NESMi POUZIVAT
Jizdni kolo se nesmi pouzivat:
«V prostorech s nebezpecim pozdru nebo vybuchu
-V prostfedich s korozivni nebo chemicky aktivni atmosférou
-V nedostatecné osvétlenych prostredich (pokud nemaii osvétleni alespori 300 lux)
+ V nesjizdnych terénech vzhledem k charakteristice jizdniho kola

NEOPRAVNENE UPRAVY
+ Bianchi neodpovidd za $kody na osobdch neba vécech zplisobené ¢dstecnou nebo celkovou
Upravou komponent( nebo &asti jizdniho kola, provedenou uzivatelem. Bianchi neodpovidd ani za
$kody na osobdch neba vécech zpdsobené montdzi neorigindlnich nebo nekompatibilnich dild &i
komponentd. V pifpadé nefunkénosti a/nebo zddosti o Upravu jizdniho kola se obratte na autori-
zovaného prodejce.
+ Je také zakdzana odstranit z jizdniho kola neba jakkali upravit identifikacni $titky a znacky.
+ Jakdkaliv vi8e uvedend zména a/nebo neoprdvnénd Uprava, kterou neschvdli prodejce, vede ke
ztraté zdruky.




GENERELLE ADVARSLER
+ Brugeren skal leese hele denne brugervejledningen, inden cyklen tages i brug.
+ Fabrikanten er ikke ansvarlig for skader, der métte opsté pd personer og/eller ting eller pd selve
cyklen, hvis den ikke bruges karrekt i henhold til angivelserne i denne vejledning. P& grund aof
den lgbende teknologiske udvikling pd markedet forbeholder fabrikanten sig retten til at tilpasse
produktet uden forudgéende meddelelse herom. Tjek med regelmaessige mellemrum de seneste
opdateringer til vejledningen pd vores hjemmeside www.hianchi.com.
- Vejledningen udger en integreret del af selve cyklen. Derfor skal man opbevare den ubeskadi-
get pd et sikkert sted under hele cyklens levetid. Benne vejledning skal altid veere til brugerens
radighed.

ADVARSLER VEDR@RENDE ADFAERDSM@NSTRE MED HENSYN TIL SIKKERHED
- Det er forbudt at transportere passagerer.
« Kgr cyklen med begge heender pd styret.
« Der mé ikke indtages alkahol eller stoffer for eller under brugen af cyklen.
« Cyklen mé ikke bruges med dele eller komponenter, som ikke er korrekt monteret.
- Overhold altid feerdselsloven i anvendelseslandet.

ADVARSLER VEDRORENDE VEDLIGEHOLDELSE

GENERELLE ADVARSLER
« Enhver vedligeholdelse skal udfgres med frakoblet batteri og slukket cykel (for modeller med
hjcelpemotar).
- Batteriet eller batteriopladeren méd aldrig veere tildeekket under genopladningen (for modeller
med hjeelpemotor).
« Bu md kun bruge veerktgj, som angivet i denne brugervejledningen. Kontakt en autoriseret for-
handler, hvis du er i tvivl.
- Du md aldrig bruge benzin eller anteendelige oplsningsmidler som rensemiddel
- Du mé aldrig bruge vandsprajt under tryk eller luftryk p& elektriske komponenter som feks. bat-
terier og motorer (for modeller med hjcelpemotor).
- M@ ikke anvendes i ncerheden af dben ild.
- Efter enhver vedligeholdelse eller regulering skal man sikre sig, at der ikke efterlades veerktgj eller
fremmedelementer i eller ved cyklens beveegelige dele, hvis der er hjeslpemotor.

KONTROLLER INDEN ENHVER BRUG
«Kantrollér, at styret er justeret med forhjulet, og at det ikke roterer frit med hjulet.
- Kontrollér den korrekte drift af for- og bagbremse ved at aktivere de relevante hdndtag
- Kantrollér, at pedalerne ikke udviser slgr og er korrekt fastgjorte p& pedalarmen.
+ Kontrollér evt. den korrekte dbning og lukning af de forreste og bageste ophcenglog sammen med
de relevante betjeningselementer.
- Sprg for, at deektrykket er som angivet pd selve deekkets side, og at slidbanemanstret ikke er brugt.
« Kontrollér evt. den korrekte drift of den teleskopiske sadelpind ved at aktivere det relevante be-
tjeningselement.
«Inden hjecelpemotoren aktiveres, hvis en sddan er installeret, skal man sikre sig, at man holder godt
fast pd cykelstyret, og at der ikke er forhindringer (personer eller ting) foran cyklen (for modeller med
hjcelpemotor).
- Serg for, at batteriet er korrekt fastgjort med ngglen (for modeller med hjeelpemotor).
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- Serg for, at batteriet ikke taber veeske eller udsender rag. | sé fald skal du straks henvende dig til en
autoriseret forhandlet (for modeller med hjcelpemotor).

MILJ@ER, HVOR CYKLEN IKKE MA BRUGES
Cyklen md ikke bruges i felgende tilfeelde:
« L omréder, hvor der er risiko for brand eller eksplosion.
« | cetsende omgivelser eller omrdder, hvar der er kemiske aktive stoffer.
« | darligt oplyste omgivelser (medmindre de er oplyste med mindst 300lux).
- meget ufremkammelige eller utilgeengelige omrdder i forhald til cyklens egenskaber.

IKKE-AUTORISEREDE ANDRINGER ELLER TILPASNINGER
« Bianchi heefter ikke for skader for personer eller ting, som skyldes brugerens hele eller delvise
endring eller tilpasning af cyklen. Desuden heefter Bianchi ikke for skader for personer eller ting,
som skyldes montering af ikke-originale eller ikke-kompatible kamponenter eller dele pé cyklen.
Kontakt en autoriseret forhandler i tilfeelde aof fejl eller defekter ogleller ved anmodning om cen-
dring eller tilpasning af cyklen.
- Desuden er det forbudt at fierne eller hdndtere etiketter og meerker med oplysninger.
- Enhver avenneevnt iendringftilpasning ogleller hdndtering, som ikke autariseres af en forhandler
ugyligger garantien.
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ALLGEMEINE HINWEISE
+ Jeder Benutzer muss diese Bedienungsanleitung vor Benutzung des Fahrrads vollsténdig gele-
sen haben.
- Der Hersteller haftet nicht fir Personen- oder Sachschaden, auch nicht am Fahrrad, wenn es ent-
gegen den in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten Anweisungen verwendet wird. Im Rahmen sei-
nes Engagements fir die kontinuierliche technologische Weiterentwicklung behdlt sich der Herstel-
ler das Recht vor, das Produkt ohne Vorankiindigung zu dndern: Fir die neuesten Aktualisierungen
der Bedienungsanleitung konsultieren Sie bitte regelmaBig die Website www.bianchi.com.
- Die Bedienungsanleitung ist integraler Bestandteil des Fahrrads; sie muss daher wihrend der
gesamten Lebensdauer des Fahrrads unversehrt und an einem sicheren Ort aufbewahrt werden.
Diese Bedienungsanleitung muss dem Benutzer jederzeit zur Verfugung stehen.

ANWEISUNGEN ZUR BENUTZERSICHERHEIT
- Die Beforderung eines Mitfahrers ist verboten.
+ Halten Sie beim Fahrradfahren immer beide Hande am Lenker.
- Konsumieren Sie weder vor noch wahrend des Fahrradfahrens alkoholische Getréinke oder an-
dere berauschende Mittel (Drogen).
+ Benutzen Sie das Fahrrad nicht, wenn Teile oder Komponenten falsch montiert sind.
- Beachten Sie stets die StraBenverkehrsordnung des Landes in dem Sie mit Ihrem Fohrrad
fahren!

PFLEGEHINWEISE

ALLGEMEINE HINWEISE
+ Alle Wartungs- und Pflegearbeiten dirfen nur bei abgeklemmter Batterie und ausgeschaltetem
Fahrrad (bei pedalunterstitzten Modellen) durchgefuhrt werden.
- Decken Sie die Batterie oder das Ladegerdt wahrend des Ladevorgangs nicht ab (bei pedalun-
terstutzten Modellen).
- Verwenden Sie die in der vollstindigen Bedienungsanleitung angegebenen Werkzeuge. Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an einen autorisierten Handler.
- Verwenden Sie fiir die Reinigung weder Benzin naoch brennbare Lésungsmittel.
- Verwenden Sie keine Druckwasserstrahlen oder Bruckluft an elektrischen Kamponenten wie Bat-
terien und Matoren (fur pedalunterstttzte Modelle).
« Verwenden Sie keine offenen Flammen.
+Nach jedem Wartungs- oder Einstellungseingriff ist darauf zu achten, dass sich keine Werkzeuge
oder Fremdkérper zwischen den beweglichen Teilen des pedalunterstitzten Fahrrads befinden.

CHECKLISTE VOR JEDER VERWENDUNG
- Uberpriifen Sie, dass der Lenker auf das Vorderrad ausgerichtet ist und dass keine freie Rotation
in Bezug auf das Rad mdglich ist.
- Uberpriifen Sie, dass die vorderen und hinteren Bremsen einwandfrei funktionieren, indem Sie
die entsprechenden Hebel betdtigen.
- Uberprifen Sie, dass die Pedale kein Spiel haben und sicher an den Kurbeln befestigt sind.
- Gegebenenfalls ist die korrekte Offnung und SchlieBung der vorderen und hinteren Démpferre-
gelung durch Betdtigung der entsprechenden Bedienelemente zu tiberprfen.
- Uberpriifen Sie, dass der Reifendruck den an der Seite des Reifens angegeben Werten entspricht
und dass die Lauffldche nicht abgenutzt ist.
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- Pritfen Sie gegebenenfalls, dass die Teleskop-Sattelstiitze einwandfrei funktioniert, indem Sie
das Bedienelement der Sattelstltze betdtigen.

- Vergewissern Sie sich ggf. vor Aktivierung des Gehhilfemodus, dass Sie den Lenker sicher fest-
halten und dass sich keine Hindernisse (Gegenstdnde oder Personen) vor dem Fahrrad befinden
(fir pedalunterstitzte Modelle).

- Vergewissern Sie sich, dass die Batterie mit dem Verriegelungsschlissel sicher befestigt wurde
(ftr pedalunterstitzte Modelle).

« Vergewissern Sie sich, dass aus der Batterie keine Flussigkeit und kein Rauch austritt. Wenden
Sie sich in einem solchen Fall sofort an einen autorisierten Handler (fiir pedalunterstiitzte Modellg).

UNERLAUBTE UMGEBUNGEN
Die Benutzung des Fahrrads ist in folgenden Umgebungen untersagt:
« In feuer- und explosionsgefdhrdeten Bereichen.
« In Umgebungen mit einer korrasiven oder chemisch aktiven Atmosphdre.
« In schlecht beleuchteten Umgebungen (es sei denn, das Fahrrad ist mit einer Beleuchtung von
mindestens 300 Lux ausgestattet).
+ Auf einem Geldnde, das aufgrund der Beschaffenheit des Fahrrads zu schwierig zu bewdltigen ist.

NICHT AUTORISIERTE ANDERUNGEN

+ Bianchi kann nicht fur Sach- oder Personenschdden haftbar gemacht werden, die durch die
vollstindige oder teilweise Verdnderung der Komponenten oder Teile des Fahrrads durch den Be-
nutzer verursacht wurden. Dartiber hinaus haftet Bianchi nicht fur Sach- oder Personenschdden,
die durch den Einbau von Kompanenten oder Teilen entstehen, die nicht original oder mit dem
Fahrrad kompatibel sind. Im Falle von Fehlfunktionen und/oder bei Notwendigkeit einer Anderung
des Fahrrads, wenden Sie sich bitte an einen autorisierten Héandler.

- Das Entfernen oder Manipulieren von Etiketten und Informationsschildern ist ebenfalls verboten.
- Jede Anderung und/oder Manipulation wie oben erwdhnt, die nicht von einem Héindler autorisiert
wurde, fiihrt zum Erléschen der Produktgarantie.
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FENIKEZ OAHTIEZ
+ KaBe xpriotng mpémel va Slafacel eE0AOKANPOU TO MAPOV EVXELPLSLO 0ONYLWV TIPOTOU
XPNOOTIOLOEL TO TOSHAATO.
+ O KaTtaokevaoTrg Sev dEpel Kapla euBLVN YL TUXOV CWUATIKO TPAUUATIOUO 1) ALK In-
uta, cupnepAapBavopévou tou modnAdtou, dv xpnoluomnoleital AavBaopéva cUpdwva
Ue T 08nyleg ou Slvovtal oTo apodV eyXeLpiSLo. XTn SECUEVCH TOU YLOL GUVEXH TEXVOAO-
YLK QVATITUEN, O KATAOKEUAOTNG Slatnpel To SIkalwpa Vo TPOTIOTIOL GEL TO TIPOLOV XWPIGg
Tiponyoupevn eldomoinon: yla Tl TEAEUTALEG EVNLEPWOELG OTO €YXELPLSLO, GUUPBOVAEU-
TelTe TAKTIKA TOV LoTdTOMo Www.bianchi.com.
+ To eyxelpidlo elvat evowpatwpévo oto modniato. Emopévwg, mpémnet va Statnpeital ad-
KTO Kol 0€ AoPaAEG HEPOC KaB' OAn tn Stdpketa Lwng Tol modnAdtou. To mapov eyxepidio
Tpénel va ival SLaBETLo oTov XpRoTn avd Taca oTyun.

OAHrFIEZ AXDANEIAZ XPHITH

+ Arayopevetal n petadpopd emparn.

+ O6nyeite mavta to modAaTo Kat e Ta SU0 XEPLA OTO TLUOVL.

* MnV KatavaAwvete oAKOOA 1} KAVETE XProN VAPKWTIKWY TPV 1) KATd tnv odrynon tou
nodnAdtou.

* Mnv xpnotpomoLelte To MOSHAATO €QV TA AVTAANAKTIKA 1) T e€apTripata Sev €(OuV To-
noBetnBel owota.

* Tnpelte mAvta Toug Kavoveg o8LknG kKukhodpoplag TG xwpag otny onota odnyeite.

OAHTIEZ 2YNTHPHZH2

FENIKEZ OAHTIEZ
+ OAeg oL epyaoleg ouUVTAPNONG TIPETIEL VA EKTEAOUVTOAL LE TNV prtatapio arnoouvSedeuévn
KoL To ToSAAATO AmeVEPYOTIOLNEVO (YL LOVTEAQ UTIOBONBNONG TIEVTAA).
* Mnv kKaAUTTTETE TNV patapia i tov GopTiotr Katd tn ¢option (yia povtéAa umtoBonon-
ONG MEVTAA).
+ Xpnolpomotnote pHovo ta epyoleia mou kabopilovtat oto mMANRPEG eyxelpidlo. 2e meplmtw-
on apdLBoAiag, EMKOWWVAOTE UE Evay e€0UCLOSOTNHEVO AVTUTPOCWTIO.
* Mnv xpnotuomnolelte Bevlivn i e0PAEKTOUE SLAAUTEG WG ATTOPPUTIAVTLKA.
* Mn xpnotuomnolelte Tidakeg vepol UTIO TILEoN 1) TIETILECIEVO 0EPQ O NAEKTPLKA €€0PTNH-
pata Onwe Umatapieg kat KlvnTApeg (yia povtéAa urtoBondnong mevidh).
* Mn XpNnOLLOTOLE(TE YUVEC HAOYEC.
+ MeTa amod onoladnmote epyacia cuvtripnong f pubulong, BePatwbeite otL Sev €xouv
QTOMEVEL EPYONELD 1 EEVO CWHOTA HETAEY TWV KIVOUUEVWY LEPWY TOU TIOSNAATOU UE
unofonBnon TMEVTAA.

‘EAETXOI MPIN ANMO KAGE XPHZH
* BeBalwBeite OTL TO TIHOVL Elval EUBVYPOUULOUEVO HE TOV UITPOCTIVO TPOXO Kal OTL Sev
UTIAPXEL EAEVBEPN TIEPLOTPODN OE OXEDN LLE TOV TPOXO.
* BeBalwBelte OTLTO UIMPOOTIVO KAl TO THow PPEVO AELTOUPYOUV OWOTA, XPNOLLOTIOLWVTAG
TOUG OXETIKOUC HOXAOUG.
* BeBalwBeite dTL ta mevtdA elval odiytd Kat Kahd acpailopéva otn paviBEra.
+ Omou woyVeL, eAéyEte TO CWOTO Avolyua KAl KAEIOLUO TwWV EUMTPOC KOL oW aVaPTOEWY
XPNOLLOTIOLWVTAG TO OXETIKA XELPLOTH LA

+ BeBawwBelte OTL n mieon Tou EAAOTIKOU QVTLOTOWXEL OTLG TLEG TTou KaBopilovtal otnv
TIAEUPIKNA HEPLE TOU EAAOTIKOU Kol OTL To TtéAUa Sev eival dBappévo.

+‘Omnou oyvel, BeBatwbdelte 6TL N TNAeoKOTILKY Bdon kKaBlopatog Aettoupyel cwoTtd xpnot-
LLOTIOLWVTAG TO XELPLOTHPLO BAong kablopatoc.

+ Omou LoYVEL, TPOTOU EVEPYOTIOLNOETE TN Asltoupyia umtofonbnong Badiouatog, BePfat-
wBelte OTL Kpatdte oTOOEPA TO TLOVL KaL OTL Sev UTIAPXOUV EUMOSLA (UAKA 1y dTopa)
umpoota and to modnAato (yia povtéAa umofornBnong meVTAA).

* BeBawwBelte 6TL N unatapia eival kaAd oTepewévn e To KAeWST aodaiiong (yla povTe-
Ao urtoBonBnong mevtdA).

+ BeBawwbeite ot n pnotapla dev mapouotdletl Stappon vypou f dev avadidel kamvo.
Y€ TETOLEC TIEPLMTWOELG, ETIKOWWVIOTE AUECWE UE Evay E0UGLOSOTNUEVO AVTUTPOCWTTO
(yLa povtéda umoBonBnong mevidah).

AMATOPEYMENA NEPIBAANONTA
AmayopeUETAL N XPron Tou TOSNAATOU:
* Y€ TIEPLOXEG TTOU UTIOKELWVTOL O€ KIVEUVO TTUPKAYLAG 1) EKPNENG.
+ Y€ mepBAANOVTA PE SLaBPWTLKA 1) XNULKE EVEPYH ATHOTHALPA.
+ Ye mepBarovta e XapnAo GwTlopd (ekTdg €Gv To TOSHAATO Elval EOMALOUEVO YLa va
TapEXEL eminedo dwTopol TouAdytotov 300 lux).
+ 2e €5adog ou elval TTOAU SUGKOAO LA XELPLOUO TWV XAPAKTNPLOTIKWY TOU ToSNAATOU.

MH EZOYZIOAOTHMENEZ TPOMONOIHZEIZ

* H etalpeia Bianchi Sev dpépet kapia eubuvn ya VAKA {npia i CWUATIKO TPAUUATIOUO
TIOU TIPOKANRBNKE O TN GUVOALKN 1) LLEPLKN TPOTIOTOINGN TWV EEAPTNUATWY 1 aVTAAAQ-
KTIKWV Tou modnAdtou amd tov xpriotn. Emuthéoyv, n etalpeia Bianchi dev dépel kapia
€VBUVN yla VALK Tnuia 1 cWUATIKO TPAUATIONO TTOU TTPOKANBNKE amod tnv TomoB£Tnon
e€apTNUATWY 1 avTaANOKTIKWY TIou Sev eival auBevtikd i cupBata pe To modnAato. e
nepintwon SuocAettoupyiac f/kat anaitnong tpomonoinong Tou TodNAATOU, EMIKOWWVN-
OTE We €vay €€0UCLOSOTNEVO AVTLTPOOWTIO.

* AnayopeVetay, eniong, n adaipeon f mapamoinon eTKETWY KAt TVAKISwv TANPobopLWY.
+ Onoladnmnote tpomomnoinon f/kat mapanoinon onmwe avadEpetal mopandvw, n onola
Sev €xel eykplOel Ao KATOLOV AVTUTPOOWTTO, Ba AKUPWOEL TNV €yyUNON TOU TTPOLOVTOC.
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GENERAL INSTRUCTIONS
« Every user should read this instruction manual in its entirety before using the bicycle.
» The manufacturer shall not be held liable for any personal injury or damage to property, includ-
ing to the bicycle itself, if it is used incorrectly with respect to the instructions given in this manual.
In its commitment to continued technological development, the manufacturer reserves the right
to modify the product without prior notice: for the latest updates to the manual, please regularly
consult the website www.bianchi.com.
- The manual is integral to the bicycle; it must therefore be keptintact and in a safe place through-
out the lifetime of the bicycle. This manual must be available to the user at all times.

USER SAFETY INSTRUCTIONS
- Carrying a passenger is prohibited.
« Always ride the bicycle with both hands on the handlebar.
« Do not consume alcohal or drugs before or whilst riding the bicycle.
- Do not use the bicycle if parts or components are fitted incorrectly.
« Always obey the road traffic regulations of the country in which you are riding.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

GENERAL INSTRUCTIONS
« All maintenance work must be carried out with the battery disconnected and the bicycle
switched off (for pedal-assist models).
+ Do not cover the battery or charger when charging (for pedal-assist models).
+ Only use the tools specified in the complete manual. In case of doubt, contact an authorised
dealer.
- Do not use petrol or flammable solvents as detergents.
- Do not use pressurised water jets or compressed air on electrical components such as batteries
and motors (for pedal-assist madels).
+ Do not use naked flames.
+ After any maintenance or adjustment work, make sure that there are no tools or fareign bodies
left between the moving parts of the pedal-assist bicycle.

CHECKS BEFORE EACH USE
» Check that the handlebar is aligned with the front wheel and that there is no free rotation with
respect to the wheel.
« Check that the front and rear brakes are functioning carrectly by operating the relevant levers.
« Check that the pedals have no play in them and that they are well secured to the cranks.
« Where applicable, check the correct opening and closing of the front and rear suspensions by
operating the relevant contrals.
- Check that the tyre pressure corresponds to the values specified on the side of the tyre and that
the tread is not worn.
- Where applicable, check that the telescopic seat post is functioning correctly by operating the
seat post cantrol.
« Where applicable, befare activating the walking assistance mode, make sure that you firmly hold
the handlebar and that there are no obstructions (property or people] in front of the bicycle (for
pedal-assist models).
- Make sure that the battery is firmly secured with the locking key (for pedal-assist models).

- Make sure that the battery is not leaking fluid or giving off smoke. In such cases, contact an
authorised dealer immediately (for pedal-assist models).

PROHIBITED ENVIRONMENTS
Use of the bicycle is prohibited:
« In areas subject to risk of fire or explosion.
« In environments with a corrosive or chemically-active atmosphere.
«In poorly lit environments (unless the bicycle is equipped to provide a light level of at least 300 lux).
« On terrain that is too difficult for the characteristics of the bicycle to handle.

UNAUTHORISED MODIFICATIONS
+ Bianchi shall not be held liable for damage to property or personal injury caused by the user's
total or partial modification of the hicycle’s components or parts. Additionally, Bianchi shall not be
held liable for damage to property or personal injury caused by the fitting of components or parts
that are not original or compatible with the bicycle. In case of malfunction and/or requirement for
the bicycle to be modified, please contact an authorised dealer.
« Removing ar tampering with labels and infarmation plates is also prohibited.
- Any modification and/or tampering as mentioned above which has not been authorised by a
dealer will invalidate the product warranty.
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ULDISED JUHISED

+ Iga kasutaja peab enne jalgratta kasutamist kdesoleva kasutusjuhendi tervikuna lébi lugema.

- Tootja ei vastuta isikukahju véi materiaalse kahju, s.h jalgrattale endale tekkinud kahjude eest,
kui toodet kasutatakse muul kui kéesolevas kasutusjuhendis toodud viisil. Tootja on pthendunud
tehnoloogia pidevale arendamisele ja jdtab endale Giguse toodet ette teatamata muuta; kasutus-
juhendi uusimate vérskenduste saamiseks kilastage regulaarselt veebilehte www.bianchi.com.

« Kasutusjuhend on jalgratta lohutamatu osa; seepdrast tuleb seda hoida tervikuna ja kindlas
kohas kogu jalgratta kasutusaja jooksul. See kasutusjuhend peab olema kasutajale igal ajal kdt-
tesaadav.

KASUTAJA OHUTUSJUHISED
+ Kaassditja sdidutamine on keelatud.
+ Hoidke jalgrattaga sdites alati mélemad kded juhtraudal.
- Arge tarbige alkoholi vBi narkootikume enne jalgrattaga sitmist véi stidu ajal.
- Arge kasutage jalgratast, kui selle osad v&i komponendid on valesti paigaldatud.
+ Jdrgige alati vastava riigi likluseeskirju, kus te sGidate.

HOOLDUSJUHISED

ULDISED JUHISED
« K&igi hooldustéode ajal peab aku olema lohutatud ja jalgratas vdlja lilitatud (pedaaliabiga mu-
delitel).
- Arge katke akut v6i laadijat loadimise ajal kinni (pedaaliabiga mudelitel).
- Kasutage ainult tédriistu, mis on tdielikus kasutusjuhendis vdlja toodud. Kahtluse korral vgtke
hendust volitatud edasimtdjaga.
- Arge kasutage puhastusvahendina bensiini ega tuleohtlikke lahusteid.
- Arge suunake survepesuri veejuga vi suruthku elektrikomponentidele nagu nt akud ja mootorid
(pedaaliabiga mudelitel).
- Arge kasutage lahtist leeki.
- Pdrast igat hooldus- voi reguleerimistddd veenduge, et tkski téoriist voi muu vé6rkeha ei oleks
jaénud jalgratta pedaaliabi likuvate osade vahele.

KONTROLLID ENNE IGAT KASUTUST
- Kontrollige, kas juhtraud on esiratta suhtes joondatud ja et sellel puudub 6tk ratta suhtes.
- Kontrollige, kas esi- ja tagapidurid talitlevad korrektselt, rakendades vastavaid kange.
« Kontrollige, kas pedaalid on I6tkuvabad ja kas need on kindlalt vintade kiljes.
« Vajaduse korral kontrollige esi- ja tagavedrustuse diget avanemist ja sulgumist, rakendades
selleks vastavaid juhtelemente.
« Kontrollige, kas rehvirdhk vastab rehvi kiljel antud vddrtustele ja et muster pole kulunud.
- V6imaluse korral kontrollige teleskoopilise istmeposti Siget talitlust istmeposti kontrolli abil.
» Kui on v&imalik kasutada, veenduge enne jalutusreZiimi aktiveerimist, et hoiate tugevalt
juhtrauast kinni ja et jalgratta ees pole mingeid takistusi (objekte vai inimesi; pedaaliabiga
mudelitel).
« Veenduge, et aku on tugevalt lukustusvétmega fikseeritud (pedaaliabiga mudelitel).
- Veenduge, et akust ei leki vedelikku ega vdlju suitsu. Sellisel juhul v8tke viivitamatult Ghen-
dust volitatud edasimttjaga (pedaaliabiga mudelitel).

KEELATUD KESKKONNAD
Jalgratast on keelatud kasutada:
- kohtades, kus on tule- voi plahvatusoht;
- sdovitava vai keemiliselt aktiivse atmosfédriga keskkondades;
- halvasti valgustatud keskkondades (kui just jalgratas pole varustatud valgustiga, mille val-
gustustugevus on vahemalt 300 luksi);
- maastikul, millel on jalgratta omadusi arvestades liiga raske toime tulla.

KEELATUD MUUDATUSED
+ Bianchi ei vastuta materiaalse kahju vi isikukahju eest, mis on tekkinud kasutaja poolt jalgratta
komponentidele v&i osadele tehtud tdieliku voi osalise muudatuse t6ttu. Peale selle ei vastuta

Bianchi materiaalse kahju véi isikukahju eest juhul, kui jalgrattale on paigaldatud mitteoriginaal-
seid v&i sobimatuid kamponente véi osi. Rikke korral ja/véi kui jalgrattale on vaja teha muudatusi,

vitke Ghendust volitatud edasimtijaga.
+ Keelatud on ka eemaldada véi rikkuda silte ja infotahvleid.

- Igasugune nimetatud viisil muutmine ja/véi manipuleerimine, mis pole edasimitja poolt lubatud,

muudab toote garantii kehtetuks.
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ADVERTENCIAS GENERALES

« Cada usuario debe leer este manual de instrucciones en su totalidad antes de usar la bicicleta.
+ El fabricante no serd responsable de los dafios a las personas y/o cosas o a las bicicletas si se
utilizan incorrectamente de acuerdo con las instrucciones dadas en este manual. En vista del
continuo desarrollo tecnoldgico, el fabricante se reserva el derecha de modificar el producto sin
previo aviso: para conacer las Ultimas actualizaciones del manual consulte periédicamente el
sitio www.bianchi.com

« El manual es parte integrante de la bicicleta, por lo que debe mantenerse intacto y en un lugar
seguro durante toda la vida Util de la misma. Este manual debe estar siempre disponible para el
usuario.

ADVERTENCIAS DE COMPORTAMIENTO PARA LA SEGURIDAD
« Estd prohibido montar un pasajero.
- Conducir la bicicleta con ambas manos en el manillar.
« No tomar alcohol o drogas antes o durante el uso de la bicicleta.
« No utilizar la bicicleta con piezas o componentes que no estén correctamente ensamblados.
+ Respetar siempre el cddigo de circulacion del pais de uso.

ADVERTENCIAS PARA EL MANTENIMIENTO

ADVERTENCIAS GENERALES
+ Todos los trabajos de mantenimiento deben realizarse con la bateria desconectada y la bicicleta
apagada (para los modelos de pedaleo asistida).
» No cubrir la baterfa o el cargador cuando se esté cargando (para los modelos de pedaleo asis-
tido).
« Utilizar s¢lo las herramientas indicadas en el manual completo, en caso de duda ponerse en
contacto con un distribuidor autorizado.
« No utilizar gasolina o solventes inflamables como detergentes.
+ No utilizar chorros de agua a presién o aire comprimido en los componentes eléctricos como
baterias y motores (para los modelos de pedaleo asistido).
+ No recurrir al uso de llamas libres.
- Después de cualquier trabajo de mantenimiento o ajuste, asegurarse de que no queden herra-
mientas o cuerpos extrafios en las partes de movimiento de la bicicleta de pedaleo asistido.

CONTROLES ANTES DE CADA USO
- Comprobar que el manubrio estd alineado con la rueda delantera y que no hay rotacion libre
con respecto a la rueda.
- Comprobar el carrecto funcionamiento del freno delantero y trasero accionando las palancas
correspondientes.
- Comprobar que los pedales no tienen juego y estdn bien fijados a las bielas.
- Si estdn instaladas, comprobar que las suspensiones delanteras y traseras se abren y cierran
correctamente con los mandos correspondientes.
- Asegurarse de que la presién de inflado de los neumdticos es la indicada en el lateral del neu-
mdtico y que la banda de rodadura no esté desgastada.
- Si estd presente, comprobar el correcto funcionamiento de la tijo telescopica accionando el
mando correspondiente.
- Si‘estd presente, antes de activar la modalidad de asistencia a pie, asegurarse de que sujeta

firmemente el manillar de la bicicleta y que no hay obstdculos (cosas o personas) delante de la
bicicleta (para los modelos de pedaleo asistida).

- Asegurarse de que la bateria esté bien fijada con una llave de blogueo (para modelos de pedaleo
asistido).

- Asegurarse de que la baterfa no pierda fluido 0 emane humo. En este caso, ponerse en contacto
con un distribuidor autorizado inmediatamente (para los modelos de pedaleo asistido).

AMBIENTES DE USO PROHIBIDOS
El uso de la bicicleta estd prohibido:
« En zonas con riesgo de incendio o explosion
« En ambientes con atmdsfera corrosiva o quimicamente activa
« En ambientes poco iluminados (si no estén equipados con sistemas de iluminacién con al menos
300lux)
- En terrenos demasiado intransitables en relacion con las caracteristicas de la bicicleta

MODIFICACIONES NO AUTORIZADAS
+ Bianchi na se hace responsable de los dafios a cosas o personas causados par la madificacion
en su totalidad o en parte llevada a cabo por el usuario de componentes o piezas de la bicicleta.
Bianchi tampoco se hace responsable de los dafios a cosas o personas que resulten del montaje
de componentes o piezas que no sean originales o compatibles con la bicicleta. En caso de un
mal funcionamiento ylo salicitud de moadificacion de la bicicleta, contactar con un distribuidor
autorizado.
- También estd prohibido quitar o manipular las etiquetas y placas de indicacion.
+ Cualquier modificacién ylo manipulacién mencionada anteriormente y no autorizada por un
distribuidor invalidard la garantia del producto.
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YLEISET VAROITUKSET

+ Jokainen kayttdjd on velvollinen lukemaan tdmdn ohjekdsikirjan kokonaisuudessaan ennen pol-
kupyoérdn kdytted.

- Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat henkilgille ja/tai esineille tai polkupydrille, jos
niitd kdytetadn virheellisesti tdssd kasikirjassa kuvattujen ohjeiden vastaisesti. Ottaen huomioan
jatkuvan teknologisen kehityksen, valmistaja varaa oikeuden muuttaa tuotetta ilman ennakkoil-
moitusta: jos haluat tutustua késikirjan viimeisimpiin pdivityksiin, tarkasta se ajoittain sivustolta
www.bianchi.com

+ Kasikirja muodostaa erottamattoman osan polkupyérdd ja ndin se on sdilytettdva ehjand ja tur-
vallisessa paikassa koko tuotteen kayttéidn. Tamd kdsikirjan on oltava aina kéayttdjén saatavilla.

KAYTTAYTYMISEN TURVALLISUUSVAROITUKSET
« On kielletty kuljettamasta matkustajaa.
« Aja polkupyordlla pitGen molemmat kddet ohjaustangossa.
- Ala nauti alkoholia tai huumausaineita ennen polkupydrén kéyttsd tai sen kéytén aikana.
- Ala kéiytd polkupyoréd, jos sen osia tai komponentteja ei ole asennettu oikein.
» Noudata aina kdyttémaan tieliikennelain médrayksid.

HUOLTOA KOSKEVAT VAROITUKSET

YLEISET VAROITUKSET
« Jokainen huoltotoimenpide on suoritettava akku irrotettuna ja polkupyérd sammutettuna (sah-
koavusteisille malleille).
- Al peitér akkua tai akkulaturia lataamisen aikana (shkdavusteisille malleille).
- Kdytd ainoastaan kattavassa kasikirjassa osoitettuja tydkaluja jo epdselvissd tapauksissa ota
yhteys valtuutettuun jalleenmyyjdan.
« Al kayta syttyvid liuottimia tai bensiinid puhdistusaineena.
- Al kayta paineenalaista vesisuihkua tai paineilmaa sahkaisiin osiin kuten akut ja moottorit (séh-
koavusteisille malleille).
- Alg kéiytd avotulta.
« Jokaisen huolto- tai sddtdtoimenpiteen jdlkeen on varmistettava, ettei sdhkdavusteisen polku-
pydran likkuvien osien vdliin jad tyokaluja tai vieraita esineitd.

TARKASTUKSET ENNEN JOKAISTA KAYTTOA
- Varmista, etté ohjaustanko on linjattu oikein etupydradn ja ettei siing havaita vapaata kiertoa
pyoradn verrattuna.
- Varmista etu- ja takajarrun oikea toiminta kdsittelemallé vastaavia vipuja.
« Tarkasta, ettd polkimissa ei ole vdlystd ja ettd ne on kiinnitetty tukevasti kampiin.
« Mikdli varusteena, tarkasta etu- jo takajousitusten oikea aukeaminen ja sulkeutuminen vastaa-
vien ohjaimien kanssa.
- Varmista, ettd renkaiden tdyttdpaine vastaa itse renkaan kyljessd ilmoitettua arvoa ja ettei ku-
lutuspinta on kulunut.
- Mikali varusteena, tarkasta teleskoappisen satulatolpan oikea toiminta kdsittelemdlld vastaavaa
ohjainta.
» Mikdli varusteena, ennen kdvelyavustustilan aktivointic, varmista tukeva ote polkupydran ohjaus-
tangosta ja ettei polkupydran edessd ole esteitd (esineitd tai ihmisid) (sthkoavusteisille malleille).
- Varmista, ettd akku an kiinnitetty oikein lukitusavaimella (sdhkéavusteisille malleille).

- Varmista, ettei akku vuoda nestettd eikd padstd savua. Kyseisessd tapauksessa ota vdlittdmasti
yhteys valtuutettuun jalleenmyyjadn (séhkéavusteisille malleille).

KIELLETYT KAYTTGYMPARISTOT
Polkupyérdn kdytto on kielletty:
+ Alueilla, jotka ovat tulipalo- ja rdjéhdysvaarallisia.
« Ympdristéissd, joiden ilma an syévyttavad tai kemiallisesti aktiivista.
- Vighdisesti valaistuissa ympdristdissd (ellei niissa ole valaistusjdrjestelmad, jonka teho on véhin-
taan 300 luksia).
+ Liian vaikeakulkuisissa maastaissa polkupytrdn ominaisuuksiin ndhden.

VALTUUTTAMATTOMAT MUUTOKSET
+ Bianchi ei vastaa esine- tai henkilévahingoista, jotka aiheutuvat kdyttdjan suorittamista osittai-
sista tai taydellisisté muutoksista polkupydréin komponentteihin ja osiin. Lisdksi Bianchi ei vastaa
esine- tai henkildvahingoista, jotka aiheutuvat muiden kuin alkuperdisten tai muuten yhteenso-
pimattomien komponenttien ja osien asentamisesta. Polkupytrdn toimintahdirin ja/tai muutos-
pyynnon tapauksessa ota yhteys valtuutettuun jdlleenmyyjadn.
+ Listksi on kielletty poistamasta tai peukaloimasta tietoja sisdltdvid etikettejd ja kilpid.
« Miké tahansa edellé kuvattu ja ilman jélleenmyyjén lupaa suoritettu muutos ja/tai peukalointi
mitdtdi tuotteen takuun.

®
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AVERTISSEMENTS GENERAUX
+ Tout utilisateur est tenu de lire le présent manuel d'instructions dans son intégralité, avant d'uti-
liser le vélo.
+ Le constructeur ne répond pas des dommages provoqués aux personnes et/ou aux choses ou
aux vélos, sils sont utilisés de maniére incorrecte par rapport aux prescriptions indiquées dans le
présent manuel. Dans le cadre d'un développement technologique constant, le constructeur se
réserve de modifier le produit sans préavis : pour connaitre les dernigres mises @ jour du manuel
consulter périodiquement le site www.bianchi.com
- Le manuel fait partie intégrante du vélo ; par conséquent il faut le conserver entier et dans un lieu
str pendant toute la durée de vie de celui-ci. Le présent manuel doit toujours étre & la disposition
de lutilisateur.

AVERTISSEMENTS COMPORTEMENTAUX POUR LA SECURITE
« Il est interdit de charger un passager
« Conduire le vélo avec les deux mains sur le guidon
+ Ne pas prendre d'alcool ou de drogues avant ou durant ['utilisation du vélo.
- Ne pas utiliser le vélo avec des pieces ou des composants non montés correctement.
- Toujours respecter le code de la route du pays d'utilisation.

CONSIGNES POUR LA MAINTENANCE

AVERTISSEMENTS GENERAUX
+ Toute intervention de maintenance doit seffectuer avec la batterie débranchée et le vélo éteint
(pour modeles a assistance électrique)
- Ne pas couvrir la batterie ou le chargeur de batterie durant la recharge (pour modéles & assis-
tance électrique).
- Utiliser exclusivement les outils indiqués dans le manuel complet, en cas de doute sadresser @
un revendeur agrégé.
+ Ne pas utiliser de benzine ou de solvants inflammables comme détergents
«Ne pas utiliser de jets d'eau sous pression ou d'air comprimé sur des composants électriques tels
que batteries et moteurs (pour modéles a assistance électrique)
« Ne pas recourir @ ['utilisation de flammes nues
« Aprés chaque intervention de maintenance ou de réglage sassurer qu'il ne reste pas d'outils ou
de corps étrangers entre les organes de mouvement du vélo & assistance électrique.

VERIFICATIONS AVANT CHAQUE UTILISATION
+ Vérifier que le guidon soit aligné avec la roue avant et ne présente aucune rotation libre par
rapport ¢ la roue.
- Vérifier le fonctionnement correct du frein avant et arriere en actionnant les leviers correspon-
dants.
- Controler que les pédales naient aucun jeu et soient bien fixées aux manivelles.
- Si disponibles, controler louverture et la fermeture correctes des suspensions avant et arriére @
[aide des commandes correspondantes.
« S'assurer que la pression de gonflage des pneus sait celle indiquée sur le cété du pneu et que la
chape ne soit pas usée.
- Si disponible, controler le fonctionnement correct du porte-selle télescopique en actionnant la
commande correspondante.

- Sidisponible, avant d'activer le mode d'assistance ¢ la marche sassurer de maintenir fermement
le guidon du vélo et qu'aucun obstacle (choses ou personnes) ne soit présent devant le vélo (pour
modgles & assistance électrique).

- Sassurer que la batterie soit correctement fixée avec une clé de blocage (pour modéles @ as-
sistance électrique).

- Slassurer que la batterie ne perde pas de liquide ou ne dégage pas de fumée. Dans ce cas
sadresser immédiatement & un revendeur agréé (pour modeles & assistance électrique).

ENVIRONNEMENTS D'UTILISATION INTERDITS
Lutilisation du vélo est interdite :
- Dans des zones sujettes & un risque d'incendie ou d'explosion
- Dans des environnements avec une atmosphére corrosive ou chimiquement active
- Dans des environnements faiblement éclairés (si non dotés de systémes d'éclairage avec au
moins 300lux]
- Sur des terrains excessivement impraticables relativement aux caractéristiques du vélo

MODIFICATIONS NON AUTORISEES
+ Bianchi ne répond pas de dommages aux choses ou aux personnes causés par la modification
partielle ou totale de composants ou de pieces du vélo de la part de I'utilisateur. Pareillement
Bianchi ne répond pas de dommages aux choses ou aux personnes dérivant du montage de com-
posants ou de pigces non d'origine ou non compatibles avec le vélo. En cas de dysfonctionnement
etfou de demande de modification du vélo, sadresser @ un revendeur agrée.
« Il est aussi interdit d'enlever ou d'altérer les étiquettes et les plaques d'indication.
- Toute madification etfou altération susmentionnée et non autorisée par un revendeur annule la
garantie du produit.
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http://www.bianchi.com

OPCE UPUTE
+ Prije upotrebe bicikla svaki korisnik treba progitati ovaj priru¢nik u cijelosti.
+ Proizvodag se neée smatrati odgovornim ni za kakve osobne ozljede ili odtecenje imovine, uklju-
dujudi sam bicikl, ako se upotrebljava na neispravan nacin s obzirom na upute navedene u ovom
priru¢niku. U svojoj predanosti neprekidnom tehnolokom razvoju, proizvoda¢ zadrzava pravo iz-
mijeniti proizvod bez prethodne obavijesti: za najnovija azuriranja priru¢nika redovito provjeravaj-
te web-mjesto www.bianchi.com.
+ Prirucnik je sastavni dio bicikla i treba ga Suvati na sigurnom mjestu tijekom gitavog vijeka traja-
nja bicikla. Ovaj priruénik mora uvijek biti dostupan korisniku.

SIGURNOSNE UPUTE ZA KORISNIKA
« Voznja suputnika zabranjena je.
+ Bicikl uvijek vozite s obje ruke na upravljacu.
- Nemojte konzumirati alkohol ili droge prije ili tijekom voznje biciklom.
+ Bicikl nemojte upotrebljavati ako dijelovi ili sastavnice nisu ispravno pastavljen.
« Uvijek se pridrzavajte prometnih prapisa drzave u kojoj vozite.

UPUTE ZA ODRZAVANJE

OPCE UPUTE
- Sve radove odrzavanja treba provesti nakan $to se akumulator odspaji i bicikl iskljugi (za modele
s pedalama).
+ Akumulator ili punjag nemojte prekrivati tijekom punjenja (za modele s pedalama).
- Upotrebljavajte iskljuéivo alat naveden u cjelovitom priru¢niku. U sluéaju dvojbi obratite se ovla-
Stenom trgoveu.
- Nemojte upotrebljavati benzin ili zapaljiva otapala kao deterdzente.
- Nemojte upotrebljavati mlazave vode po tlakom ili kemprimirani zrak na elektriénim sastavnica-
ma kao $to su akumulatori i motori (za modele s pedalama).
- Nemojte upotrebljavati otvoreni plamen.
- Nakon svakog odrzavanja ili namjestanja provjerite da izmedu pokretnih dijelova bicikla s peda-
lama nisu ostali alati ili strana tijela.

PROVJERE PRIJE SVAKE UPOTREBE
+ Provjerite je li upravlja¢ poravnat s prednjim kotadem i da nema slobodnog okretanja u odnosu na kotac.
» Pomicanjem odgovarajucih rugica provjerite rade li prednja i straznja koénica ispravno.
+ Provjerite da u pedalama nema zraénosti i da su dobro pricvrééene na kaljenastu osovinu.
+ Ako je primjenjivo, provjerite ispravno otvaranje i zatvaranje prednjeg i straznjeg ovjesa pomica-
njem odgovarajucih upravljackih elemenata.
+ Pravjerite odgovara li tlak u gumama vrijednostima koje su navedene na bo¢noj strani gume te
da gazni sloj nije istrosen.
- Ako je primjenjivo, provjerite radi li stup teleskopskog sjedala ispravna pamicanjem upravljagkog
elementa stupa sjedala.
- Ako je primjenjivo, prije aktivacije nacina rada za pomo¢ u hodu obavezno évrsta drzite upravlja¢
i provjerite da ispred bicikla nema prepreka (imovine ili ljudi) (za modele s pedalama).
« Provjerite je li akumulator ¢vrsto ugvrscen kljuéem za blokiranje (za modele s pedalamal.
- Provjerite da iz akumulatora ne izlaze teku¢ina ili dim. U takvim sluajevima odmah se obratite
ovladtenom trgoveu (za modele s pedalama).

28

ZABRANJENA OKRUZENJA
Upotreba bicikla zabranjena je:
« na podrucjima podloznima opasnosti od pozara ili eksplozije,
« u okruzenjima s korozivnom ili kemijski aktivnom atmosferom,
+ u slabo osvijetljenim okruzenjima (osim ako je bicikl opremljen svjetlom od najmanje 300 Ix),
- na terenima na kojima je otezano upravljanje biciklom.

NEOVLASTENE IZMJENE

« Tvrtka Bianchi nece se smatrati odgovornom za ostecenje imovine ili osobne ozljede prouzro-
&ene korisnikavom potpunom ili djelomidnom izmjenom sastavnica ili dijelova bicikla. Osim toga,
tvrtka Bianchi neée se smatrati odgovornom za ostecenje imovine ili osobne ozljede prouzrotene
postavljanjem sastavnica li dijelova koji nisu originalni il kompatibilni s biciklom. U sluéaju kvara
ifili potrebe za izmjenom bicikla, obratite se ovlastenom trgoveu.

+ Uklanjanje naljepnica i plocica s podacima ili neoviastena postupanje s njima takoder je zabranjeno.
+ Izmjenom ifili postupanjem bez ovlastenja trgovea kako je prethodno navedeno ponistava se
jamstvo proizvoda.
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PANDUAN UMUM
+ Pengguna harus membaca buku panduan ini secara lengkap sebelum menggunakan sepeda.
+ Produsen tidak bertanggung jawab atas cedera pribadi atau kerusakan benda, termasuk sepeda
itu sendiri, jika sepeda tidak digunakan dengan benar sesuai petunjuk yang ada di panduan
ini. Sehubungan dengan komitmen untuk mengembangkan teknologi secara berkelanjutan,
produsen berhak memodifikasi produk tanpa pemberitahuan sebelumnya: untuk panduan terkini,
silakan kunjungi situs web www.hianchi.com secara berkala.
+ Buku panduan ini adalah bagian tak terpisahkan dari sepeda, dan oleh karena itu harus disimpan
di tempat yang aman agar tidak tercecer selama masa pakai sepeda. Buku panduan ini harus
selalu tersedia bagi pengguna.

PANDUAN KESELAMATAN PENGGUNA
+ Dilarang membanceng penumpang.
- Selalu kendarai sepeda dengan kedua tangan memegang setang.
« Jangan mengonsumsi alkohol atau obat-obatan sebelum atau saat mengendarai sepeda.
+ Jangan menggunakan sepeda jika suku cadang atau komponennya tidak dipasang dengan benar.
+ Selalu patuhi peraturan lalu lintas jalan di negara tempat Anda berkendara.

PANDUAN PEMELIHARAAN

PANDUAN UMUM
« Semua pekerjaan pemeliharaan harus dilakukan dengan kondisi baterai dilepas dan sepeda
dimatikan (untuk model pedal-assist).
+ Jangan menutupi baterai atau pengisi daya saat mengisi daya (untuk model pedal-assist).
» Gunakan hanya alat yang disebutkan dalam buku panduan lengkap. Jika ragu, hubungi dealer
resmi.
- Jangan menggunakan bensin atau pelarut yang mudah terbakar untuk membersihkan sepeda.
+ Jungan menggunakan jet air bertekanan atau udara terkompresi pada komponen listrik, seperti
baterai atau motor (untuk model pedal-assist).
+ Jangan menggunakan api telanjang.
+ Setiap kali pemeliharaan atau penyetelan selesai dilakukan, pastikan tidak ada alat atau benda
asing yang tertinggal di antara bagian bergerak di sepeda pedal-assist.

PERIKSA SEBELUM DIGUNAKAN
» Pastikan setang sejajar dengan roda depan dan tidak terjodi putaran bebas pada roda.
« Pastikan rem depan dan belakang berfungsi dengan benar dengan mengoperasikan tuas yang
relevan.
« Pastikan pedal tidak bercelah dan terpasang dengan baik ke engkol.
+ Jika memungkinkan, periksa pembukaan dan penutupan suspensi depan dan belakang yang
benar dengan mengoperasikan kontrol yang relevan.
+ Pastikan tekanan ban sesuai dengan nilai yang disebutkan di sisi ban dan ban tidak gundul.
« Jika memungkinkan, pastikan tiang sadel teleskopik berfungsi dengan benar dengan
mengoperasikan kontrol tiang sadel.
+ Jika memungkinkan, sebelum mengaktifkan made bantuan berjalan, pastikan Anda memegang
setang dengan kuat dan tidak ada penghalang (benda atau orang) di depan sepeda (untuk model
pedal-assist).
+ Pastikan baterai terpasang secara kencang dan aman dengan pengunci (untuk model pedal-assist).

+ Pastikan baterai tidok mengeluarkan cairan atou asap. Jika baterai mengeluarkan cairan atau
asap, segera hubungi dealer resmi (untuk model pedal-assist).

LINGKUNGAN TERLARANG
Bilarang menggunakan sepeda di:
+ Area dengan risiko kebakaran atau ledakan.
- Lingkungan dengan atmosfer korosif atau kimiawi aktif.
« Lingkungan dengan penerangan redup (kecuali jika sepeda dilengkapi dengan peralatan yang
menyediakan tingkat cahaya setidaknya 300 lux).
+ Medan yang terlalu sulit dilewati dengan mempertimbangkan karakteristik sepeda.

MODIFIKASI TIDAK RESMI
+ Bianchi tidak bertanggung jowab atas kerusakan benda atau cedera pribadi akibat modifikasi
keseluruhan atau sebagian komponen atau suku cadang sepeda oleh pengguna. Selain itu,
Bianchi tidak bertanggung jowab atas kerusakan benda atau cedera pribadi akibat pemasangan
komponen atau suku cadang tidok asli atau tidak kompatibel dengan sepeda. Jika terjadi
kerusakan dan/atau harus dilakukan madifikasi pada sepeda, silakan hubungi dealer resmi.
+ Dilarang melepaskan atau mengubah label dan pelat informasi.
» Modifikasi dan/atau perubahan sebagaimana disebutkan di atas tanpa persetujuan dealer akan
membatalkan garansi produk.
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AVVERTENZE GENERALI
- Ogni utilizzatore & tenuto a leggere il presente manuale di istruzioni nella sua interezza, prima di
utilizzare la bicicletta.
+ Il costruttare non risponde di danni arrecati a persone efo cose oppure alle biciclette, se esse
sono utilizzate in modo scorretto rispetto alle prescrizioni indicate nel presente manuale. Nell'otti-
ca del continuo sviluppo tecnologico, la casa costruttrice si riserva di modificare il prodotto senza
preawviso: per conoscere gli ultimi aggiornamenti del manuale consultare periodicamente il sito
www.bianchi.com
-Ilmanuale costituisce parte integrante della bicicletta; pertanto & necessario conservarlo integro
ed in luogo sicuro durante tutta la vita della stessa. Il presente manuale deve sempre essere a
disposizione dell'utilizzatore.

AVVERTENZE COMPORTAMENTALI PER LA SICUREZZA
- E vietato caricare un passeggero
+ Guidare la bicicletta con entrambe le mani sul manubrio
+ Non assumere alcool o droghe prima o durante |'utilizzo della bicicletta.
« Non utilizzare la bicicletta con parti o componenti non correttamente montati.
+ Rispettare sempre il codice della strada del Paese di utilizzo.

AVVERTENZE PER LA MANUTENZIONE

AVVERTENZE GENERALI
- Ogniintervento di manutenzione deve avvenire con la batteria scollegata e bicicletta spenta (per
modelli a pedalata assistita).
« Non coprire la batteria o il caricabatterie durante la ricarica (per modelli o pedalata assistita).
« Utilizzare esclusivamente utensili indicati nel manuale completo, in caso di dubbio rivolgersi a
un rivenditore autorizzato.
« Non usare benzina o solventi infiammabili come detergenti.
+ Non utilizzare getti d'acqua in pressione o aria compressa su companenti elettrici quali batterie
e motori (per modelli a pedalata assistita).
+ Non ricorrere all'utilizzo di fiamme libere.
- Dopo ogni intervento di manutenzione o regolazione accertarsi che non rimangano utensili o
corpi estranei fra gli organi di movimento della bicicletta a pedalata assistita.

VERIFICHE PRIMA DI OGNI UTILIZZO
« Verificare che il manubrio sia allineato con la ruota anteriore & non presenti libera rotazione
rispetto alla ruota.
« Verificare il corretto funzionamento del freno anteriore e posteriore azionando le relative leve
+ Controllare che i pedali non abbiano gioco e siano ben fissati alle pedivelle.
- Ove presenti, controllare la corretta apertura e chiusura delle sospensioni anteriori e posteriore/i
con i relativi comandi.
+ Assicurarsi che la pressione di gonfiaggio degli pneumatici sia quella indicata sul lato dello pneu-
matico stessa e che il battistrada non sia usurato.
« Ove presente, controllare il corretto funzionamento del reggisella telescopico azionando il rela-
tiva comando
- Ove presente, prima di attivare la modalitd di assistenza alla camminata assicurarsi di mante-
nere saldamente il manubrio della bicicletta e che non siano presenti ostacoli (cose o persone)
davanti alla bicicletta (per modelli a pedalata assistita).

« Assicurarsi che la batteria sia correttamente fissata con chiave di blocco (per modelli a pedalata
assistita).

+ Assicurarsi che la batteria non perda liquido od emani del fumo. In tal caso rivolgersi immediata-
mente a un rivenditare autorizzato (per modelli a pedalata assistita).

AMBIENTI D'USO VIETATI
Lutilizzo della bicicletta & vietato:
- In aree soggette a rischio di incendio o di esplosione
« In ambienti con atmosfera corrosiva o chimicamente attiva
- In ambienti scarsamente illuminati (se non dotati di sistemi di illuminazione con almeno 3001ux)
- Su terreni eccessivamente impervi in relazione alle caratteristiche della bicicletta

MODIFICHE NON AUTORIZZATE
« Bianchi non rispande di danni a cose o persone causate dalla modifica in parte o in toto di
componenti o parti della bicicletta da parte dell utilizzatare. Altresi Bianchi non risponde di danni
a cose o persone derivanti dal montaggio di componenti o parti non originali o non compatibili
con la bicicletta. In caso di malfunzionamento efo richiesta di modifica della bicicletta, rivolgersi
a un rivenditore autorizzato.
- £ altresi vietato rimuovere o manomettere le etichette e le targhe di indicazione.
- Qualsiasi modifica e/o manomissione sopra citata e non autorizzata da un rivenditore invalida la
garanzia del prodotto.
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ARAHAN UMUM

+ Setiap pengguna harus membaca manual arahan ini sepenuhnya sebelum menggunakan basikal ini.
» Pengilang tidak akan bertanggungjawab atas sebarang kecederaan peribadi atau kerosakan harta
benda, termasuk basikal ini sendir, jika ia digunakan dengan tidak betul merujuk kepada arahan
yang diberikan dalam manual ini. Dalam komitmen pengeluar untuk pengembangan teknologi yang
berterusan, pengeluar berhak mengubah produk tanpa sebarang pemberitahuan terlebih dahuly, sila
buat semakan dengan kerap pada laman web www.bianchi.com.

+ Manual ini adalah penting untuk basikal ini; oleh itu, manual ini mesti disimpan dan diletakkan pada
tempat yang selamat sepanjang hayat basikal ini. Manual ini mesti sentiasa tersedia pada pengguna.

ARAHAN KESELAMATAN PENGGUNA
+ Dilarang membawa penumpang.
- Sentiasa menunggang basikal dengan kedua-dua tangan memegang hendal.
« Jangan mengambil alkahol atau dadah sebelum atau semasa menunggang basikal.
« Jangan menunggang basikal jika bahagian atau komponen dipasang dengan tidak betul.
+ Sentiasa mematuhi peraturan lalu lintas jalan raya tempatan di tempat anda menunggang.

ARAHAN PENYELENGGARAAN

ARAHAN UMUM
« Sambungan bateri perlu diputuskan dan basikal dimatikan apabila melakukan semua kerja
penyelenggaraan (untuk model bantuan pedal).
+ Jungan tutup bateri atau pengecas semasa mengecas (untuk model bantuan pedal).
» Hanya gunakan alat yang dinyatakan dalam manual lengkap. Sekiranya terdapat sebarang keraguan,
sila hubungi penjual yang sah.
« Jangan gunakan pelarut petrol atau mudah terbakar sebagai bahan pencuci.
+ Jangan gunakan jet air bertekanan atau udara termampat pada komponen elektrik seperti bateri dan
motor (untuk model bantuan pedal).
+ Jungan gunakan api.
+ Selepas sebarang penyelenggaraan atau kerja penyesuaian, pastikan bahawa tidok ada alat atau
benda asing yang tertinggal di antara bahagian bergerak basikal bantuan pedal.

PERIKSA SEBELUM SETIAP PENGGUNAAN
+ Pastikan bahawa hendal selaras dengan roda depan dan tidak ada putaran bebas pada roda.
+ Pastikan brek depan dan belakang berfungsi dengan betul dengan mengendalikan tuas yang
berkaitan.
+ Pastikan pedal berada dalam keadaan yang betul dan terpasang dengan baik pada engkol.
« Jika berkenaan, periksa pembukaan dan penutupan gantungan depan dan belakang yang betul
dengan mengendalikan kawalan yang berkaitan.
+ Pastikan tekanan tayar sesuai dengan nilai yang ditunjukkan pada sisi tayar dan bunga tayar tidak
licin.
« Jika berkenaan, pastikan tiang tempat duduk teleskopik berfungsi dengan betul dengan mengendalikan
kawalan tiang tempat duduk.
+ Jika berkenaan, sebelum mengaktifkan mod bantuan berjalan kaki, pastikan bahawa anda memegang
hendal dengan kuat dan tiada ada halangan (harta benda atau orang) di hadapan basikal (untuk model
bantuan pedal).
+ Pastikan bateri terpasang dengan kuat dengan kunci pengunci (untuk model bantuan pedal).

+ Pastikan bateri tidak bocor atau mengeluarkan asap. Dalam situasi seperti ini berlaku, segera hubungi
penjual yang sah {untuk model bantuan pedal).

PERSEKITARAN YANG DILARANG
Bilarang menggunakan basikal:
+ Di dalam kawasan yang mempunyai risiko kebakaran atau letupan.
+ Di dalam persekitaran dengan suasana menghakis atau aktif secara kimia.
+ Di dalam persekitaran yang kurang terang (kecuali basikal dilengkapi untuk memberikan tahap
cahaya sekurang-kurangnya 300 lux).
« Pada permukaan yang terlalu sukar untuk dikendalikan oleh ciri-ciri basikal.

PENGUBAHSUAIAN YANG TIDAK DIBENARKAN
+ Bianchi tidak akan bertanggungjowab atas sebarang kerosakan harta benda atau kecederaan
peribadi yang disebabkan oleh pengubahsuaian keseluruhan atau sebahagian pengguna pada
komponen atau bahagian basikal. Selain itu, Bianchi tidak akan bertanggungjawab atas sebarang
kerosakan harta benda atau kecederaan peribadi yang disebabkan oleh pemasangan kompanen
atau bahagian yang tidak asli atau serasi dengan basikal. Sekiranya berlaku kerosakan dan/atau
syarat untuk basikal diubah, sila hubungi wakil penjual yang sah.
+ Dilarang membuang atau mengusik label dan plat maklumat.
- Sebarang pengubahsuaian danfatau usikan seperti yang disebutkan di atas yang tidak dibenarkan
oleh peniaga akan menyebabkan jaminan produk terbatal.

@
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ALGEMENE WAARSCHUWINGEN

« ledere gebruiker moet de handleiding met instructies volledig lezen, alvorens de fiets te ge-
bruiken.

- De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die berokkend wordt aan mensen en/of voorwer-
pen, of aan de fietsen, als die op onjuiste wijze gebruikt zijn in vergelijking met de voorschriften die
in deze handleiding staan. In het licht van de continue technologische ontwikkeling, behoudt de
fabrikant zich het recht voor het product te wijzigen zonder voorgaande kennisgeving: raadpleeg,
om de meest recente updates van de handleiding te kennen, regelmatig de site www.bianchi.com
+ De handleiding maakt integraal deel uit van de fiets en moet dan ook intact en op een veilige
plaats bewaard worden gedurende de gehele levensduur ervan. Deze handleiding moet de gebrui-
ker altijd ter beschikking staan.

GEDRAGSWAARSCHUWINGEN VOOR DE VEILIGHEID
- Het is verbaden een passagier te vervoeren
* Rij op de fiets met twee handen aan het stuur
+ Drink geen alcohol en gebruik geen verdovende middelen voor of tijdens het gebruik van de fiets.
- Gebruik de fiets niet als delen of componenten niet correct gemonteerd zijn.
- Neem altijd de verkeerswetgeving van het Land van gebruik in acht.

WAARSCHUWINGEN VOOR HET ONDERHOUD

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN
- ledere onderhaudsingreep moet plaatsvinden met afgesloten accu en uitgeschakelde fiets (voor
modellen met pedaalondersteuning)
- Bedek de accu of de acculader niet tijdens het opladen (voor modellen met pedaalondersteu-
ning).
- Gebruik uitsluitend de gereedschappen die aangeduid worden in de volledige handleiding, wendt
u bij twijfel tat een erkende verkoper.
+ Gebruik geen benzine of antviambare oplosmiddelen als reinigingsmiddelen
» Gebruik geen onder druk staande waterstralen of perslucht op elektrische componenten als
accus en motoren (voor madellen met pedaalondersteuning)
- Maak geen gebruik van open vuur
- Contraleer na iedere onderhoudsingreep of afstelling of geen gereedschappen of onbekende voor-
werpen tussen de bewegende onderdelen van de fiets met pedaalondersteuning achterblijven.

CONTROLES VOORAFGAAND AAN IEDER GEBRUIK
- Controleer of het stuur uitgelijnd is met het voorwiel en niet vrij kan draaien ten opzichte van
het wiel.
« Controleer de correcte werking van de voor-en achterrem door de betreffende hendels te acti-
veren
- Controleer of de pedalen geen speling hebben en goed vastgezet zijn op de cranks.
- Controleer, indien aanwezig, de correcte opening en sluiting van de voor-en achtervering(en) met
de betreffende bedieningsorganen.
« Controleer of de bandenspanning de druk heeft die aangeduid wordt op de zijkant van de band
zelf en of het loopvlak van de band niet versleten is.
- Controleer, indien aanwezig, de correcte werking van de telescopische zadelpen door het betref-
fende bedieningsorgaan te activeren.

- Controleer, indien aanwezig, en alvorens de rij-ondersteuning te activeren, of het stuur van de
fiets stevig vastgehouden wordt en geen obstakels aanwezig zijn (vaorwerpen of mensen) voor de
fiets (voor modellen met pedaalondersteuning).

- Controleer of de accu correct bevestigd is met de vergrendelsleutel (voor modellen met pe-
daalondersteuning).

- Controleer of de accu geen vloeistof verliest of rook afgeeft. Wendt u in dat geval onmiddellijk tot
een erkende verkoper (vaor modellen met pedaalondersteuning).

VERBODEN GEBRUIKSOMGEVINGEN
Het gebruik van de fiets is verboden:
« In zones met brand- of explosierisico
- In omgevingen met een bijtende of chemisch actieve atmosfeer
« In schaars verlichte omgevingen (als de fiets geen verlichtingssysteem van ten minste 300 lux
heeft)
« Op terrein dat zeer moeilijk begaanbaar is rekening houdend met de kenmerken van de fiets

NIET GEAUTORISEERDE WIJZIGINGEN
+ Bianchi is niet aansprakelijk voor schade aan voorwerpen of personen die veroorzaakt is door
de gedeeltelijke of volledige wijziging van componenten of delen van de fiets door de gebruiker.
Bovendien zal Bianchi ook niet aansprakelijk zijn voor schade aan voorwerpen of personen als
gevolg van de montage van niet originele componenten of delen, of die niet compatibel zijn met
de fiets. In geval van een slechte werking enfof het verzoek om een wijziging van de fiets, wendt
u zich tot een erkende verkoper.
« Het is eveneens verboden de etiketten en de plaatjes met aanwijzingen te verwijderen of te
manipuleren.
- ledere hierboven vermelde wijziging en/of manipulatie, en die niet geautoriseerd is door een
verkoper, maakt de garantie van het product ongeldig.
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GENERELLE INSTRUKSJONER

+ Alle brukere md lese denne instruksjonsboken i sin helhet fgr de bruker sykkelen.

» Pradusenten kan ikke holdes ansvarlig for personskader eller skader pé& eiendom, inkludert
sykkelen, hvis den brukes feil iht. instruksjonene i denne hdndboken. | sitt engasjement for stadig
teknologisk utvikling forbeholder produsenten seg retten til G endre produktet uten forvarsel:
de siste oppdateringene av hdndboken finner du pd nettsiden www.bianchi.com regelmessig.
- Handboken er ngdvendig for sykkelen, derfor mé den holdes intakt og oppbevares pé et trygt
sted gjennom  hele sykkelens levetid. Denne héndboken skal alltid veere tilgjengelig for brukeren.

INSTRUKSJONER FOR BRUKERENS SIKKERHET
« Det er forbudt & ha med en passasjer.
- Sykkelen skal alltid kjgres med begge hender pd styret.
« Ikke innta alkohol eller narkotika far eller mens du bruker sykkelen.
+ Ikke bruk sykkelen hvis deler eller komponenter ikke er montert pd riktig mdte.
- Overhold alltid trafikkreglene i det landet hvor du bruker sykkelen.

VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER

GENERELLE INSTRUKSJONER
« Alle vedlikeholdsarbeider md utfgres med frakoblet batteri og utkoblet sykkel (for pedalassisterte
modeller].
« Ikke dekk til batteriet eller laderen under lading (for pedalassisterte modeller).
+ Bruk kun verkteyet som er spesifisert i instruksjonsboken. Ved tvil ma du kontakte en autorisert
forhandler.
- lkke bruk bensin eller brennbare lgsemidler som vaskemidler.
« Ikke bruk vanndyser med hayt trykk eller trykkluft pd elektriske komponenter slik som batterier
og motorer (for pedallassisterte modeller).
« Ikke bruk dpen ild.
+ Etter alle vedlikeholds- eller justeringsarbeider md du forsikre deg om at det ikke finnes verktgy
eller fremmedlegemer mellom bevegelige deler i den pedalassisterte sykkelen.

KONTROLLER F@R HVER BRUK:
« Kontroller at styret er rettet inn i forhald til forhjulet og at det ikke finnes fri rotasjon i forhold til
hjulet.
+ Kontroller at for- og bakbremsene virker som de skal ved & betjene relevante spaker.
« Kontroller at pedalene ikke har slark og at de er festet godt til veivakslene.
« Der hvor det er aktuelt md du sjekke at opphenget foran og bak dpner og lukker korrekt ved &
betjene de relevante kantrollene.
« Kontroller at dekktrykket stemmer med verdiene som er spesifisert pé siden av dekket, og at
giengene ikke er slitt.
- Der hvor det er aktuelt, mé& du kontrollere at teleskopseteposten virker som den skal ved @ betjene
setepostkontrollen.
« Der hvor det er aktuelt, md du holder styret fast og at det ikke finnes hindringer (gjenstander eller
persaoner] foran sykkelen (for pedalassisterte modeller).
- Forsikre deg om at batteriet er festet godt med l&ésenskkelen (for pedalassisterte modeller).
- Forsikre deg om at batteriet ikke lekker veeske eller avgir reyk. | slike tilfeller mé du kontakte et
godkjent verksted omgéende (for pedalassisterte modeller).

42

FORBUDTE OMGIVELSER
Det er forbudt @ bruke sykkelen:
-l omrdder hvor det er fare for brann eller eksplosjon.
- | omgivelser med korroderende eller kjemisk aktiv atmosfeere.
-l omgivelser med ddrlig lys (med mindre sykkelen er utstyrt for @ gi et lysniva pd minst 300 lux).
« I terreng som er for vanskelig & hdndtere for sykkelens egenskaper.

UAUTORISERTE ENDRINGER
+ Bianchi skal ikke holdes ansvarlig for skader pd eiendom eller personskader som fordrsakes av
at brukeren endrer sykkelens komponenter eller deler helt eller delvis. | tillegg skal ikke Bianchi
holdes ansvarlig for skader pd eiendom eller personskader som er fordrsaket av montering av
kompanenter eller deler som ikke er originale eller kompatible med sykkelen. Ved svikt ogleller
krav om at sykkelen skal endres, ber vi deg kontakte en autorisert forhandler
- Fjerning eller tukling med etiketter og informasjonsskilter er ogsé forbudt.
+ Alle endringer ogleller tukling som nevnt over, som ikke er autorisert av en forhandler, vil ugyl-
diggjere produktgarantien.
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OSTRZEZENIA 0GOLNE

« Przed przystgpieniem do korzystania z roweru kazdy uzytkownik powinien przeczyta¢ w ca-
- Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za szkody na rzecz oséb iflub mienia ani za szkody
na rzecz roweréw, jezeli sg one wykorzystywane w sposeb niezgodny z zaleceniami zawartymi
w niniejszej instrukcji. Majge na wzgledzie ciggty rozwoj technologiczny, producent zastrzega
sobie prawo dokonania zmian w wyrohie bez uprzedniego powiadomienia: w celu zapoznania
sie z astatnimi aktualizacjami instrukeji nalezy okresowo odwiedzaé strane internetowg www.
bianchi.com

+ Instrukeja stanowi integralng cze$é roweru; w zwigzku z tym nalezy przechowywag jg w bez-
piecznym miejscu w stanie nienaruszonym przez caty okres ich eksploatacii. Niniejsza instruk-
cja musi byé zawsze w dyspozycji uzytkownika.

SRODKI 0STROZNOSCI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
« Zabrania sie przewozenia pasazerow
+ Kierowa¢ rowerem trzymajge obydwie rece na kierownicy
+ Nie spazywaé alkoholu i narkatykéw przed ani podczas uzytkowania roweru.
+ Nie uzytkawac roweru, jezeli jego czesci lub komponenty nie sq prawidtowo zmontowane.
- Stosowac sig do przepiséw kodeksu drogowego obowigzujgeych w kraju uzytkownika.

SRODKI 0STROZNOSCI W ZAKRESIE KONSERWAC)I

OSTRZEZENIA OGOLNE
+ Wszystkie czynnosci konserwacyjne nalezy wykonywaé po odigezeniu baterii i przy wytgezo-
nym rowerze (dla modeli ze wspomaganiem elektrycznym).
« Nie nalezy przykrywaé baterii ani tadowarki podczas tadowania (dla modeli ze wspomaganiem
elektrycznym).
« Wykarzystywaé wytgeznie narzedzia wskazane w petnej wersji instrukeji, w przypadku wystgpie-
nia wgtpliwosci nalezy zwrécié sig do autoryzowanego sprzedawey.
- Nie nalezy wykorzystywaé jako srodkéw czyszezqeych benzyny ani rozpuszezalnikéw fatwopalnych.
- Nie nalezy wykorzystywaé strumieni wody pad ci$nieniem ani sprezonego powietrza w przypad-
ku komponentdw elektrycznych, takich jak baterie i silniki (dla modeli ze wspomaganiem elek-
trycznym).
- Nie stosowa¢ otwartego ognia.
» Po wykonaniu wszelkich czynnosci zwigzanych z konserwacjq bgdz regulacjg nalezy sie upew-
ni¢, czy w poruszajgeych sig czesciach roweru ze wspomaganiem elektrycznym nie pozostaty
narzedzia ani inne ciata obge.

KONTROLE, JAKIE NALEZY WYKONAC PRZED KAZDYM UZYTKOWANIEM
- Sprawdzié, czy kierownica jest wyréwnana z przednim kofem i czy nie obraca sie swobodnie w
stosunku do kofa.
- Sprawdzic¢ prawidtowos¢ dziatania hamulca przedniego i tylnego dociskajgc odnosne dzwignie.
« Skontrolowaé, czy pedaty nie wykazujg luzu i czy sg prawidtowe przymocowane do korb.
+ Jezeli wystepujg, skontrolowaé prawidtowo$¢ otwierania i zamykania zawieszen przednich i tyl-
negoltylnych roweru wraz z ich odno$nym sterowaniem.
- Upewni¢ sie, czy cisnienie powietrza w oponie odpowiada cignieniu podanemu na bacznej stro-
nie opony i czy bieznik nie jest zuzyty.

- Jezeli wystepuje, skontrolowad prawidtowos¢ dziatania sztycy teleskopowej z wykorzystaniem
odpowiedniego sterowania.

» Przed wigczeniem trybu wspomagania jazdy, jezeli takowy wystepuje, nalezy mocno uchwycié
kierownice roweru i sprawdzi¢, czy przed rowerem nie wystepujq przeszkody (przedmioty bgdz
osoby) (dla madeli ze wspomaganiem elektrycznym).

« Upewnic sig, czy bateria zostata prawidtowo przymocowana przy uzyciu klucza zaciskowego (dla
modeli ze wspomaganiem elektrycznym).

+ Upewni¢ sig, czy bateria nie wykazuje wycieku ptynu i czy nie wydziela dymu. Jezeli wystgpi
takie zjawisko, nalezy niezwlocznie zwrdci¢ sig do autoryzowanego sprzedawey (dla modeli ze
wspamaganiem elektrycznym).

SRODOWISKA, W KTORYCH ZABRONIONE JEST UZYTKOWANIE ROWERU

Uzytkowanie roweru jest zabronione:
« W obszarach, w ktérych wystepuje zagrozenie pozarem lub wybuchem
« W pomieszczeniach charakteryzujgeych sie srodowiskiem korozyjnym bgdz czynnym chemicznie.
+ W pomieszczeniach o niewystarczajgeym oswietleniu (jezeli nie posiadajg systemu oswietlenia
0 ¢co najmniej 300 luksach)
+ W nadmiernie trudnych warunkach terenowych w stosunku do charakterystyki roweru.

NIEAUTORYZOWANE ZMIANY
« Firma Bianchi nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody na rzecz mienia lub oséb spowodowane
wprowadzeniem przez uzytkownika, czgéciowo bgdz w catosei, zmian komponentéw lub czesoi
roweru. Firma Bianchi nie ponosi réwniez odpowiedzialno$ci za szkody na rzecz mienia lub oséb
wyptywajgce z montazu nieoryginalnych bgdz niekompatybilnych z rowerem komponentdw i
czesei. W przypadku nieprawidtowego dziatania roweru iflub zgdania wprowadzenia w nim zmian
nalezy zwrécié sig do autaryzowanego sprzedawey,
« Zabrania sie réwniez usuwania lub uszkadzania etykiet i tabliczek znamionowych.
- Wszelkie wyzej wymienione uszkodzenia iflub zmiany dokonane bez uzyskania autoryzacji przez
sprzedawce powoduje uniewaznienie gwarancji na wyrob.
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AVISOS GERAIS

+ Todos os utilizadores devem ler este manual de instrug@es por completo antes de utilizar a bicicleta.
- O fabricante ndo se responsabiliza por lesdes causadas em pessoas e/ou danos em objetos ou
bicicletas caso sejam utilizadas de forma diferente da indicada no presente manual. Com vista ao
desenvolvimento tecnoldgico continuo, o fabricante reserva-se o direito de alterar o produto sem
aviso prévio: para conhecer as Ultimas atualizagdes do manual, consulte periodicamente o sitio da
Web www.bianchi.com.

- 0 manual ¢ parte integrante da bicicleta, por conseguinte, é necessdrio manté-lo intacto e num
local seguro durante toda a sua vida Util. Este manual deve estar sempre & disposicdo do utilizador.

AVISOS COMPORTAMENTAIS PARA A SEGURANCA
- E proibido transportar um passageiro.
+ Quando andar de bicicleta, agarre o guiador com as duas mdos.
« Ndo deve ingerir dlcool nem drogas antes ou durante a utilizagdo da bicicleta.
+Ndo utilize a bicicleta com pegas ou companentes que ndo estejam montados corretamente.
+ Respeite sempre o cddigo da estrada do pais de utilizagdo.

AVISOS PARA A MANUTENGAO

AVISOS GERAIS
« Todas as operagdes de manutengdo devem ser realizadas com a bateria e a bicicleta desligadas
(em modelos com pedalada assistida).
+ Néio cubra a bateria nem o carregador de baterias durante o carregamento [em modelos com
pedalada assistida).
- Utilize apenas as ferramentas indicadas no manual completo. Em caso de duvidas, contacte um
revendedor autorizado.
« Ndo utilize gasolina nem solventes inflamdveis como detergentes de limpeza.
« Ndo utilize jatos de dgua pressurizada nem ar comprimido em componentes elétricos, como
baterias e motores (em modelos com pedalada assistida).
+ Ndo utilize chamas abertas.
« Apos qualquer intervengdo de manutengdo ou ajuste, certifique-se de que nenhuma ferramenta
ou corpo estranho ¢ deixado entre os ¢rgfios de movimento da bicicleta com pedalada assistida.

VERIFICAGOES ANTES DE CADA UTILIZAGAO
- Certifique-se de que o guiador estd alinhado com a rada dianteira e néo apresenta ratagdo livre
em relacdo ¢ roda.
+ Certifique-se do funcionamento correto dos travdes dianteiro e traseiro, acionando as respetivas
manetes.
+ Certifique-se de que os pedais néo apresentam falga e que estdo firmemente fixados nas pedi-
velas.
- Se presente, verifique a abertura e o fecho corretos das suspensdes dianteiras e traseira(s) com
os respetivos comandos.
« Certifique-se de que a presstio dos pneumdticos é a indicada na parte lateral do préprio pneumd-
tico e de que o piso do pneu ndo estd gasto.
- Se presente, certifique-se do funcionamento correto do espigdo de selim telescépico acionando
o respetivo comando.
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- Se presente, antes de ativar o modo de assisténcio ¢ pedalada, certifique-se de que segura fir-
memente o guiador da bicicleta e de que ndo existem obstdculos (objetos ou pessoas) na frente da
bicicleta (em modelos com pedalada assistidal.

« Certifique-se de que a bateria estd bem fixa com a chave de blogueio (em modelos com pedalada
assistida).

+ Certifique-se de que a bateria ndo perde liquido nem emite fuma. Se for o caso, contacte imedia-
tamente um revendedor autorizado (em modelos com pedalada assistida).

AMBIENTES DE UTILIZAGAO PROIBIDOS
A utilizag@o de bicicletas é proibida:
« Em zonas sujeitas a risco de incéndio ou explosdo.
« Em ambientes com atmosfera corrosiva ou quimicamente ativa.
- Em ambientes pouco iluminados (se ndo equipados com sistemas de iluminagto com pelo menos
300 lux).
- Em terrenos excessivamente acidentados para as caracteristicas da bicicleta.

ALTERAGOES NAO AUTORIZADAS
« A Bianchi ndo se responsabiliza por danos em objetos ou lesdes em pessoas causados pela alte-
ragdo, total ou parcial, dos componentes ou pegas da bicicleta pelo utilizador. Além disso, a Bianchi
ndo se responsabiliza por danos em objetos ou lesdes em pessoas decorrentes da montagem de
componentes ou pegas ndo originais ou incompativeis com a bicicleta. Em caso de avaria elou de
pedido de alteragdo da bicicleta, contacte um revendedor autorizado.
- £ também proibido remover ou adulterar as etiquetas e as placas de informagdes.
- Qualquer alteragdo elou adulteragdo referida acima e ndo autorizada por um revendedor anula
a garantia do produto.
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AVERTISMENTE GENERALE

+ Toti utilizatorii au obligatia de a citi acest manual de instructiuni in totalitate, nainte de a utiliza
bicicleta.

+ Fabricantul nu fsi asumd réspunderea pentru daunele aduse persoanelor silsau bunurilor sau bi-
cicletelor, dacd bicicletele sunt utilizate in mod incorect fatt de prevederile din acest manual. in
scopul dezvaltdrii tehnologice continue, producdtorul isi rezervd dreptul de a modifica produsul férd
Instiintare prealabild: pentru a afla cele mai recente actualizdri ale manualului, consultati periodic
site-ul www.bianchi.com

» Manualul constituie parte integrantd a bicicletei; asadar, trebuie pdstrat intact si intr-un loc sigur
pe intreaga duratd de viatd a bicicletei. Acest manual trebuie sd fie ntotdeauna la dispozitia utili-
zatorului.

AVERTISMENTE PRIVIND CONDUITA PENTRU ASIGURAREA SIGURANTEI
- Este interzis st transportati pasageri
- Conduceti bicicleta cu ambele mdini pe ghidon
+ Nu consumati alcool sau droguri inainte de a utiliza sau in timp ce utilizati bicicleta.
« Nu utilizati bicicleta dacd prezintd pdrti sau componente montate incorect.
+ Respectati intotdeauna codul rutier din tara de utilizare.

AVERTISMENTE PRIVIND INTRETINEREA

AVERTISMENTE GENERALE
- Toate operatiunile de intretinere trebuie efectuate cu bateria deconectatd si bicicleta opritd (pen-
tru modelele cu pedalare asistatd)
« Nu acoperiti bateria sau incdredtorul de baterie in timpul incdredrii (pentru modelele cu pedalare
asistatd).
« Utilizati exclusiv instrumentele indicate in manualul complet; in caz de neldmuriri, contactati un
distribuitor autorizat.
« Nu utilizati benzing sau solventi inflamabili ca detergenti
« Nu utilizati jet de apd sub presiune sau aer comprimat pe componentele electrice precum baterii
si motoare (pentru modelele cu pedalare asistatd)
« Nu utilizati fldcdri libere
- Dupd fiecare interventie de intretinere sau reglare, asigurati-vd ¢d nu rdman unelte sau obiecte
straiine Intre organele mobile ale bicicletei cu pedalare asistatd.

VERIFICARI INAINTE DE FIECARE UTILIZARE
« Verificati ca ghidonul sd fie aliniat cu roata din fatd si cd nu prezintd rotatie liberd fatd de roatd.
« Verificati functionarea corectd a franei fatd si spate, actiondnd manetele respective
+ Verificati ca pedalele s& nu prezinte joc si sd fie bine fixate pe pedaliere.
- Dacd existd, verificati deschiderea si inchiderea corectd a suspensiilor fatd si spate cu ajutorul
comenzilor aferente.
- Asigurati-vd cd presiunea de umflare a pneurilor este cea indicatd pe partea laterald a pneului
respectiv si c& banda de rulare nu este uzatd.
+ Dacd existd, verificati functionarea carectd a tijei telescopice a seii, actiondnd comanda aferentd
- Dacd existd, inainte de a activa modul de asistentd la deplasare, asigurati-vd cd tineti ferm ghido-
nul bicicletei si cd nu existd obstacole (obiecte sau persoane) In fata bicicletei (pentru modelele cu
pedalare asistatd).

- Asigurati-va cd bateria este fixatd corect cu cheia de blocare (pentru modelele cu pedalare
asistatd).

- Asigurati-vd cd bateria nu pierde lichid si ¢t nu emite fum. In aceste cazuri, contactati imediat un
distribuitor autorizat (pentru modelele cu pedalare asistatd).

MEDII DE UTILIZARE INTERZISE
Utilizarea bicicletei este interzisa:
-Tn zone supuse riscului de incendiu sau explozie
- In medii cu atmosferd corozivé sau activé chimic
- In medii slab iluminate (dacd nu sunt dotate cu sisteme de iluminare de cel putin 300 lux)
« Pe teren excesiv de accidentat in raport cu caracteristicile bicicletei

MODIFICARI NEAUTORIZATE
« Bianchi nu va firesponsabild pentru daune aduse bunurilor sau persoanelor cauzate de madifica-
rea partiald sau totald de citre utilizator a componentelor sau pértilor bicicletei. In plus, Bianchi nu
va fi responsabild pentru daunele aduse bunurilar sau persoanelor cauzate de montarea de com-
ponente sau piese neoriginale sau incompatibile cu bicicleta. In caz de defectiuni silsau solicitéri
de modificare a bicicletei, contactati un distribuitor autorizat.
- De asemenea, este interzis sd indepdrtati sau sd modificati etichetele si placutele informative.
- Orice modificare silsau manipulare precum cele indicate mai sus si care nu este autorizatd de un
distribuitor va anula garantia produsului.
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OBLLLME MPEAYNPEXOEHNA
- Mepen MCNob30BAHMEM BEOCMNeAd KaX/biA N01b30BaTeNb 06S30H NOMHOCTLI0 NPOUNTATL
OQHHbIE MHCTPYKLLMAN.
+ PUPMa-M3roTOBUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTW 30 (PM3MUECKMIA MUK MOTEPUANbHbI
yuiep6, a Takxe yliepdb BenocMnendM B CAYUae MX HeNPABKIbHOMO MCMOMb30BAHUS G HAPY-
LUEHMEM NPEANMUCAHUI AAHHBIX MHCTPYKLMIA. YUUTHIBAS HEMPepbIBHbIA TEXHOMOMUECKMIA MPo-
rpecc, (hvpMa-13roToBUTENb OCTABAAET 30 COBOM NMPABO BHOCUTL M3MEHeHUa B u3nenve bes
npeaynpexagHns: 419 03HOKOMBHUA C NOCABAHUMM 0BHOBAGHUAMM UHCTPYKLMI Nepuoan-
uecky noceLLanTe cant www.bianchi.com.
« [laHHble MHCTPYKLMM NpeacTaBAstoT coboi HeoTbeMABMYio YaCTb BENOCUNeaAd, NosTomy B
TEUEHWE BCEr0 8ro cpoKa cNYxbbl HeobxoamMmo Bepeub UHCTPYKLMM 1 XPOHWTH UX B HOAEXHOM
mecTe. [LaHHbIe MHCTPYKLMM AOMXHbI B NH0B0M MOMEHT BbiTh IOCTYMHbI 418 NOb30BATENS.

NPABWJIA NOBEAEHNA A1 BE3ONACHOCTHU
+ 3anpeLLaeTcs NepeBo3uTh NAccaxmpa.
* YNpaBnATh BENOCHNenoM, Yaepkusas obe pyku Ha pyne.
* He ynoTpebnsaTb cnnpTHbIE HAMUTKY M HOPKOTUYECKME CPEACTBA A0 WM BO BPEMS UCMOMb30-
BOHWS BeNocUNeag.
+ He 1cnonb3oBaTh BENOCKMEL C HENPABUIBHO YCTAHOBAEHHBIMW HO HEro AETANAMM UM KOM-
MNOHEHTAMM.
- 06930TeNbHO C0BM0AATL NPABUAA [OPOXHOI0 ABMXEHS CTPAHBI UCMOb30BAHNA.

MHCTPYKLLUK MO YXOLY

OBLUME MPEAYNPEXOEHUA
« B Mogensx ¢ enekTponpreofoM niobsie paboTsl TeXoBCAYXMBAHNSA AOMXHBI NPOBOAUTLCA Ha
BbIK/IIOUEHHOM BEN0CKNeAe NPY 0TCOEAMHEHHOM OKKYMYNATOPE.
+ B Mogensx ¢ anekTponprBoAOM He 3aKpbIBATL GKKYMYIATOP 1 30PALHOE YCTPOIMCTBO BO Bpe-
M 30PALKNL.
+ lcnonb30BaTh MCKAUMTENBHO MHCTPYMEHT, UKO3AHHbIM B MOMHOM BAPUGHTE MHCTPYKLMNA,
MpY BO3HUKHOBEHWM COMHEHMIA 0BPaLLATECA K YONHOMOUEHHOMY Annepy.
+ He vicnonb3oBaTh B kayecTBe pacTBopuTeneit 6eH3MH UK OrHEoNacHbIe PaCTBOPUTENM.
+ B Mofiensix ¢ anekTponprBOAOM He 1CN0b30BATH HO 3NEKTPUUECKYX KOMMOHEHTAX, HANPUMEP,
OKKYMYAATOPAX W ABUraTENSAX, CTPYW BOAI N0 AABNEHVEM MW CXTTbIA BO3AYX.
- He vicnanb3oBaTh oTkpeITOE NAAMS.
- Kaxaplit pa3 nocne nposedeHys paboT no TexobcnyxmBaHMIO UNW HONAOIKE NPOBEPATS, UTO
MEX/Y NOABVXHBIMY OPraHAMU BENOCKMEA C 3MEKTPONPUBOLOM He 0CTAN0Ch VHCTPYMEHTOB
W MIHOPOZHBIX NPEaMETOB.

MPOBEPKW NEPE L, KAXAbIM NPUMEHEHUEM
- [poBEpUTH, UTO PYNb BEIPOBHEH C NEPEAHVM KOMECOM 1 He MOXET NepeMelLaTbcs 0THOCH-
TeMbHO KONeca.
« 1poBEpPUTH MPABMALHOCTL CPABATHIBAHMA NEPeAHEero 1 304HEro TOpMO3d, HOXMMAR COOTBET-
CTBYHOLLIVE PbIYAriA.
+ [poBepUTS, UTO NeAanV He UMEIIT NHOCITOB W HOAEXHO 30KPEMIEHb HO LWATYHAX.
+ COOTBETCTBYHOLLMMM OPraHAMM YNPABAEHNS, NPW MX HANMUWKM, NPOBEPWTL MPABUIBEHOCTb OT-
KPBITVS U 30KPbITVS MEPESHUX 1 30LHWX NOABECOK.
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« MpoBepWTb, UTO IGBNEHME B LUMHAX COOTBETCTBYET YKO3AHHOMY HO BOKOBOW UACTM LLUMHbI 1
UTO HE U3HOLLIEH NPOTEKTOP.

+ [1pOBEPUTL NPABMILHOCTL PABOTHI TENIBCKOMMUECKOr0 NOACHAEBHONO LUTbIPS (MPK 8ro Ham-
umn), NPMBOAA B [BMCTBIME COOTBETCTBYIOLLMI OPraH YnpaBneHus.

« B MoZienax ¢ anekTponpruBoaoM nepes NOAKIIOUeHMEM SNeKTPONPUBOaAA YbeamTses, UTo Bbl
Kpenko AepXuTe pyfib BEOCKUMeAd U UTO Nepes, BeNoCUneaoM HeT NpenaTcTeuil (NpeameToB
v Noaen).

« B Moziensix ¢ 81ekTponprBoa0M NPOBEPMT, UTO OKKYMYSATOP NPABKIBHO 30KPEMN/IeH CTonop-
HbIM KJI0YOM.

+ NlpoBEPUTE, UTO U3 OKKYMYNATOPA He HOB/IOAUETCS YTeUEK XMOKOCTW W He BbIXOAMT AbiM. B
3TOM CAYuae A1 MOAeselt C 81eKTPONpYBOAOM HeMeaNeHHO 06paLLaTCA K YNOAHOMOUEHHO-
My annepy.

SAMPELLLEHHbIE YC10BMA NPUMEHEHUA
3anpeLLoeTcs 1enonb3osaTh BENOCUNEL,
+ B 30HOX, NoLBEPXEHHbIX PUCKY NOXAPa K B3PLIBA.
+ B cpenox ¢ Koppo3uiAHoM 1 XMMUYecku OKTUBHOM aTMOCDEPO.
+ B nnoxo ocBeLLieHHbIX cpeaax (He 0CHALLEHHBIX CUCTEMOMM OCBELLEHNS, 06eCMeUNBaOLLMMM
0CBELLEHHOCTb MiHUMyM 300 ntakc).
+ Ha Beanopasbe, Ans KOTOPOro He NOAXOAAT XAPAKTEPUCTVKM AGHHOO Benocuneaa.

HEPA3PELLEHHbIE UYBMEHEHUA
« Komnaxus Bianchi He HECeT 0TBETCTBEHHOCTYM 30 (OM3MUECKMIA 1 MATEPUAbHBIN Ylepd, Ha-
HECEHHbI B PE3YNbTaTe YACTMUHOTO VAW NONHOMO M3MEHEHVS KOMMOHEHTOB UV YaCTel Beno-
cvnena nonb3osatenem. Takxe KoMnaHKa Bianchi He HECET 0TBETCTBEHHOCTY 30 (IM3MUBCKNI
W MOTEPVONbHBIN YLLepd, HOHECEHHBIN B PE3YNLTATE YCTAHOBKM HEPMPMEHHBIX KOMMOHEHTOB
VNV YacTew, 0 TAKKe KOMMOHEHTOB M YaCTel, HECOBMECTUMBIX C AOHHBIM BesocuneaoM. Mpy
HEMCMPABHOCTY U/UNK NpKY 3aNPOCe BHECEHWA B BENOCUMEL, M3MEHeHWI 0DpaLLaThes K ynon-
HOMOUEHHOMY AnNepy.
« Tak>Xe 3aMpeLLaeTCs CHUMATh W NOBPEXAATb STUKETKU U MAEHTUIVKAUMOHHbIE TABANUKN.
- NioBoe Yka3aHHOE BbILLE M3MEHEHWE, BHECEHHOE De3 pa3peLUeHns aunepa, BeUeT aHHYM-
POBOHWE rAPAHTUM HO U3LENVe.
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SPLOSNA NAVODILA

+ Vsak uporabnik mora pred uporaba kolesa v celoti prebrati ta navadila.

+ Proizvajalec ne odgovarja za telesne poskodbe ali materialno $kodo, vkljuéno s $kado na kolesy,
8e se uporablja v nasprotju z navodili v tem prirodniku. Zaradi nenehnega tehnoloskega razvoja
si proizvajalec pridrzuje pravico do sprememb izdelka brez predhodnega obvestila: za najnovejse
posodabitve priradnika redno obiskujte spletno mesto www.bianchi.com.

+ Prirocnik je sestavni del kolesa, zato ga je treba celatno Zivljenjsko dobo kalesa hraniti neposko-
dovanega na varnem mestu. Ta priro¢nik mora biti uporabniku ves ¢as na voljo.

VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABNIKA
« Prevoz potnikov je prepovedan.
+ Kolo vedno vozite z obema rokama na krmilu.
+ Pred voznjo s kolesom ali med njo ne uzivajte alkohola ali mamil.
« Kolesa ne uporabljajte, ¢e so njegovi deli ali komponente napaéno namescene.
« Vedno upostevajte cestnoprometne predpise drzave, v kateri kolesarite.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

SPLOSNA NAVODILA
« Vsa vzdrzevalna dela je treba izvesti z odklopljeno baterijo in izklopljenim kolesom (pri modelih s
funkcijo pedal-assist).
« Med palnjenjem ne pokrivajte baterije ali polnilnika (pri madelih s funkeijo pedal-assist).
+ Uporabljajte samo orodja, navedena v prirodniku. V primeru dvoma se obrnite na pooblagdenega
prodajalca.
+ Za ¢iscenje ne uporabljajte bencina ali vnetljivih topil.
« Na elektriénih komponentah, kot so baterije in motorji (za modele s funkcijo pedal-assist), ne
uporabljajte visakotlaénih Sistilcev ali stisnjenega zraka.
« Ne uporabljojte odprtega ognja.
» Po vzdrzevalnih ali prilagoditvenih delih preverite, da med gibljivimi deli kolesa s funkcijo pedal-
-assist ni marebitnih orodij ali tujkov.

PREVERJANJA PRED VSAKO UPORABO
+ Preverite, ali je krmilo poravnano s sprednjim kolesom in da se ne vrti neodvisno od kolesa.
« Z zavornimi rogicami preverite, ali sprednja in zadnja zavora pravilno delujeta.
+ Preverite, da pedali nimajo zra¢nasti in so dobro pritrjeni na gredi.
« Z ustreznimi krmilnimi elementi po potrebi preverite pravilno odpiranje in zapiranje sprednjega
in zadnjega vzmetenja.
« Preverite, ali tlak v pnevmatikah ustreza vrednostim, navedenim na robu pnevmatike, in ali tekal-
na plast ni obrabljenc.
« Po potrebi na sedezni opori preverite, ali teleskopski sedez pravilno deluje.
« Pred aktiviranjem nagina pomodi pri hoji trdno drzite krmilo in pazite, da pred kolesom ni ovir
(predmetov ali ljudi) (za modele s funkcijo pedal-assist).
+ Preverite, ali je baterija trdno pritrjena s klju¢avnico (za modele s funkcijo pedal-assist).
+ Preverite, da baterija ne pusca tekadine ali ne oddaja dima. V takih primerih se takoj obrnite na
pooblagéenega prodajalca (za madele s funkeijo pedal-assist).

PREPOVEDANA OKOLJA
Uporaba kalesa je prepovedana:
« Na obmogjih, kjer obstaja nevarnost pozara ali eksplozije.
-V okoljih, kjer so prisotne jedke ali kemi¢no aktivne snovi.
+ V slabo osvetljenih okaljih (razen ¢e je kolo opremljeno z lujo, ki oddaja svetlobo najmanj 300 luksov).
- Na terenu, na katerem je glede na njegove lastnosti kolo tezko upravljati,

NEPOOBLASCENE SPREMEMBE
+ Bianchi ne odgovarja za materialno $kodo ali telesne poskadbe, ki nastanejo, ée uporabnik v
celoti ali delna spremeni komponente ali posamezne dele kolesa. Poleg tega druzba Bianchi ne
odgovarja za materialno $kodo ali telesne poskodbe, ki nastanejo zaradi vgradnje komponent
ali delov, ki niso originalni ali zdruZljivi s kolesom. V primeru okvare infali potrebe po spremembi
kolesa se obrnite na pooblastenega prodajalca.
+ Prepovedano je tudi odstranjevanje ali spreminjanje nalepk in tablic z informacijami.
+ Morebitno spreminjanje infali nedovaljeno poseganje v kolo, kot je omenjena zgoraj, ki ga ni
odobril prodajalec, bo razveljavilo garancijo izdelka.
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UDHEZIME PER SIGURINE
« Para pérdorimit té bigikletés, ¢do pérdorues duhet ta lexojé kété manual udhézimesh deri né
fund.
- Ndértuesi nuk mban pérgjegjési pér déme qé i shkaktohen personave dhefose bigikletave,
nése nuk pérdoren sig duhet né pérputhje me udhézimet né kété manual. Né kuadér t& zhvillimit
té vazhdueshém teknologjik, prodhuesi rezervon té drejtén pér t& madifikuar produktin pa
paralajmérim: pér t'u njohur me pérditésimet e fundit t& manualit, vizitoni rregullisht fagen e
internetit www.bianchi.com
+ Manuali éshté pjesé pérbérése e bigikletés; pér kété arsye duhet té ruhet i ploté dhe né njg
vend té sigurt gjaté gjithé jetégjatésisé sé saj. Ky manual duhet té jeté gjithmoné né dispozicion
té pérdoruesit.

UDHEZIMET E SJELLJES PER SIGURINE
« Ndalohet marrja e njé pasagjeri
« Kur drejtoni bigikletén, vendosini t& dyja duart mbi timon
+ Mos pini alkool ose droga para ose gjaté pérdorimit té bigikletés.
« Mos e pérdorni bigikletén nése pjesét ose komponentét e saj nuk jané montuar si duhet.
- Respektoni gjithmoné kodin rrugor t& vendit ku po pérdorni bigikletén.

UDHEZIME PER MIREMBAJTJEN

UDHEZIME TE PERGJITHSHME
+ 0do ndérhyrje mirémbajtjeje duhet té kryhet me bateriné t& shképutur dhe me bigikletén t&
fikur (pér modelet me pedalim té asistuar)
« Gjaté karikimit, mos e mbuloni bateriné ose karikuesin e baterisé (pér modelet me pedalim té
asistuar).
« Pérdorni vetém veglat e specifikuara né manualin e ploté e né rast se keni dyshime, drejtojuni
njé rishitési t& autorizuar.
+ Mos pérdorni benziné ose tretés gé marrin flaké, né vend té detergjentit
« Mos pérdorni ujé me presion ose ajér té kompresuar né komponentét elektriké, si baterité dhe
motorét (pér modelet me pedalim té asistuar)
« Mos pérdorni flaké té hapura
« Pas ¢gdo ndérhyrjeje pér mirémbaijtjen ose rregullimin, sigurohuni gé t& mos mbeten vegla ose
trupa té huaj népér pjesét e lévizshme té bigikletés me pedalim té asistuar.

VERIFIKIMET PARA DO PERDORIMI
+ Verifikoni nése timoni éshté né njé linjé me rrotén e pérparme dhe nuk bén rrotullim té liré né
raport me rrotén.
+ Verifikoni nése frena e pérparme dhe ajo e pasme funksionojné si duhet, duke lévizur levat
pérkatése.
« Kontrolloni nése pedalet kané xhoko dhe nése jané fiksuar miré te manivelat.
«Nése ka, kontrolloni hapjen dhe mbylljen e duhur t& amortizatoréve té pérparmé dhe té pasme,
me komandat pérkatése.
« Sigurohuni gé presioni i fryrjes sé gomave té jeté i njgjté me até gé éshté shénuar mbi gomé
dhe qé fagja shkelése té mos jeté konsumuar.
- Nése éshté késhtu, kontrolloni funksionimin e duhur té tubit teleskopik té shalés, duke pérdorur
komandén pérkatése.
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- Nése éshté késhtu, para se té aktivizoni modalitetin e asistencés gjaté 1évizjes, sigurohuni gé
ta mbani fort timanin e bigikletés dhe gé té mas keté pengesa té tjera (sende ose njeréz) para
bigikletés (pér modelet me pedalim té asistuar).

- Sigurohuni gé bateria té jeté fiksuar miré me gelésin mbérthyes (pér modelet me pedalim t&
asistuar).

- Sigurohuni gé bateria t& mos keté rrjedhje léngjesh e té mos [Eshojé tym. Né kété rast drejtojuni
menjéheré njé rishitési t& autorizuar (pér modelet me pedalim té asistuar).

VENDET KU NDALOHET PERDORIMI
Pérdorimi i bicikletés ndalohet:
« Né zonat me rrezik zjarri ose shpérthimi
- Né vendet me atmosferé korrozive ose kimikisht aktive
- Né vende me ndrigim té dobét (nése nuk jané pajisur me sisteme ndrigimi me té paktén
300lux)
- Né& terrene té véshtira pér karakteristikat e bigikletés

MODIFIKIME TE PAAUTORIZUARA

« Bianchi nuk mban pérgjegjési pér déme né sende ose njeréz, té shkaktuara nga modifikimi i
pjesshém ose i ploté i komponentéve apo pjeséve té bigikletés nga ana e pérdoruesit. Bianchi
nuk mban pérgjegjési gjithashtu pér déme né sende ose njeréz qé vijné si pasojé e montimit
té kompanentéve ose té pjeséve joorigjinale ose t& papérputhshme me bigikletén. Né rast
kegfunksionimi dhe/ose kérkese pér modifikim té bigikletés, drejtojuni njé rishitési té autorizuar.
- Ndalohet gjithashtu té higni apo t& ngacmoni etiketat dhe tabelat udhézuese.

- Cdo modifikim dhefose manovrim i lartpérmendur qé nuk éshté i autorizuar nga njé rishités, e
shfugizan garancing e produktit.
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ALLMANNA ANVISNINGAR
+ Alla anvéindare mdste Idsa igenom bruksanvisningen i sin helhet innan cykeln anvénds.
+ Tillverkaren @tar sig inget ansvar fér ndgra skadar pd person eller egendom, inklusive cykeln,
om den anvéinds pé ett felaktigt satt som inte 6verensstémmer med anvisningarna i denna
bruksanvisning. I sitt engagemang for kontinuerlig teknisk utveckling, forbehdller sig tillverka-
ren rdtten att dndra produkten utan foregdende meddelande: kontrollera regelbundet webb-
platsen www.bianchi.com, fér de senaste uppdateringarna.
+ Bruksanvisningen dr en del av cykeln och ska ddrfor behdllas i sin helhet pd en séker plats under
cykelns hela livslingd. Bruksvisningen ska alltid finnas tillgéngliga fér alla anvéndare.

SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDARE
- Det dr forbjudet att cykla med passagerare.
+ Cykla alltid med bada handerna pd styret.
+ Konsumera ingen alkohol eller négra lakemedel innan du cyklar.
« Cykeln fér inte anvindas om delar eller kompanenter inte dr korrekt monterade.
+ Folj alltid trafikreglerna i det land ddr du cyklar.

UNDERHALLSANVISNINGAR

ALLMANNA ANVISNINGAR
« Allt underhéllsarbete ska ske med batteriet urkopplat och med avstdngd cykel (fér modeller med
pedalassistans).
« Tdck inte 6ver batteriet eller laddaren vid laddning (for modeller med pedalassistans).
+ Anviind endast de verktyg som anges i den fullsténdiga bruksanvisningen. Kontakta din éterfér-
sdljare om du funderar dver négot.
+ Bensin eller lattantdndliga l6sningar fdr inte anvéndas som rengéringsmedel.
« Hogtryckstvdttar och tryckluft fér inte anviindas pd komponenter sGsom batterier och motor (for
modeller med pedalassistans).
- Oppna flammor f8r inte anvéindas.
+ Efter alla typer av underhdll eller justeringar, mdste du kontrollera att det inte finns négra fram-
mande féremél eller verktyg kvar mellan de rorliga delarna pé den pedalassisterade cykeln.

KONTROLLER FORE VARJE ANVANDNING
+ Kontrollera att styret sitter rakt gentemot framhjulet och att det inte finns négot glapp i relation
till hjulet.
«Kantrallera att fram- och bakbromsarna fungerar korrekt genom att trycka pd respektive handtag,
- Kontrollera att det inte finns ndgot spel i pedalerna och att de sitter fast ordentligt i vevaxlarna.
« Kontrollera att 6ppningen och stdngningen av den frémre och bakre fiddringen fungerar genom
att anvanda lémpligt reglage, om sddant finns.
+ Kontrollera att décktrycket éverensstémmer med det vérde som stér angivet pd déckets sida
och att monstret inte dr slitet.
« Kontrollera att sitsens teleskopstolpe fungerar korrekt genom att anvéinda reglaget for sitsens
stolpe .
«Innan du aktiverar ldget for géngassistans, dér detta finns, méste du hdlla ordentligt i styret och
se till att det inte finns ndgra hinder [egendom eller manniskor) framfér cykeln (for modeller med
pedalassistans).
+ Kontrollera med nyckeln att batteriet dr ordentligt fastlést (fér modeller med pedalassistans).

+ Kontrollera att batteriet inte lécker eller ryker. | sdana fall mdste du kontakta din Gterforsdljare
omedelbart (fér modeller med pedalassistans).

FORBJUDNA MILJOER
Cykeln far inte anvéindas:
« l omréden med brand- eller explosionsrisk.
« I miljser med en fratande eller kemiskt aktiv atmosfdr.
- | ddliga ljusférhallanden (om cykeln inte dr utrustad med en belysning p& minst 300 lux).
« | terrdng som cykelns egenskaper inte klarar av.

OBEHORIGA ANDRINGAR
+ Bianchi dtar sig inget ansvar fér skador pd egendom eller person som uppstdr pd grund av an-
vaindarens fullstandiga eller partiella éndringar pd cykelns komponenter och delar. Bianchi dtar
sig heller inget ansvar fér skador pd egendom eller person som orsakas av att komponenter och
delar som inte dr original eller inte dr kompatibla monteras pé cykeln. Kontakta en auktoriserad
dterforsdljare, i handelse av felaktig funktion/eller behov av dndringar pd cykeln.
- Det dr forbjudet att ta bort eller manipulera etiketter och informationsskyltar.
+ Alla ovan némnda dndringar och/eller manipulationer som inte har godkénts av en dterforsdljare
upphéver produktgarantin.

®
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HUGONG DAN CHUNG
* MBli ngPIRi dung dBlu phBli dEic toan bE nRli dung clla sach hERIng dEin nay trEc khi sB dEing
xe dBlp.
» Nha sBn xullt sk khong chBu trach nhim trlElc bEt ky thEENg tich cd nhan hay thiBt hii
dBli vii tai sBin, bao gfim h hZng cho chinh chillc xe dBlp, nElu xe dERc sk dEing khong dung
theo hERIng din dRElc trinh bay trong sach hElEng dBIn nay. VEi cam kBt khong ngling phat
triBn céng nghl@ cBa minh, nha sEn xult c6 quyBn thay d&i sBin phEm ma khdng clin théng
bao trillc: dB bilt cac bEn cBlp nhEt mEi nhEt cho sach hEEng dEn, vui long thEEINg xuyén
tham khEo trang web www.bianchi.com.
+ Sach hEEng diEn sB diEng la mEt phEn khéng thi thiBlu cBla chiflc xe dBlp, vi vEly, bEIn phEi
bFlo quln tai liflu nay nguyén vEn B nkli an toan trong toan bl vong dili cBla xe dElp. Sach
hEEng d@n s@ dBIng nay phii c6 sBn d& nglRli dung tham khElo mBi luc.

HU'ONG DAN VE AN TOAN CHO NGU'O1 SU DUNG
+ Khéng dBEc phép chi thém nglRli khac.
+ Khi lai xe dBlp, hai tay cBla bBEIn phBi luén diklu khiEn ghi-déng.
+ Khong s@ dEing di uling cé clin hollc ma tuy trEEc hollc trong khi lai xe dBElp.
+ Khong s diEing xe dBp nRlu cac phi tung hollc bl phEn khdong dREc IEp dung cach.
+ Ludn tuan thi luBlt giao théng dRIEINg bR clBla nEREC s@ tali.

HU'ONG DAN BAO DUGNG

HUGNG DAN CHUNG
* MBli cong viBlc bElo dERIng ch dEEc thElc hiEn khi d3 nglit kPt nBli pin va xe dBEp dEREC @t
nguln (danh cho cdc mBu xe c6 ban dBEp dBEEC trA IEc).
+ Khong che kin pin hollc bl sBic trong qua trinh skic (danh cho cac mBlu xe cé ban dBlp dREc trizl IElc).
+ Chil skl dBIng céc cong cll dBRlc ch dEnh trong sach hERng dEn dRly dE. NEu khéng rd, vui
long lién hi viEi d&i ly dBlEc By quyBn.
+ Khong s@ deing dung mdi dil chdy lam chit tBly rla.
+ Khong s@ dBIng voi rBla ap IBlc cao hoPlc khi nén trén céc b phEn diEn nhE pin hollc dEing
c (danh cho cac mBu xe cé ban dBlp dEEc tr IEc).
+ Khong s dEing nglin IBa hEl.
+ Sau khi b@o dERIng hollc diklu ch@nh, d@m bBEo rBing bEn khong d& quén diEing c@ hoBlc V&t
thi I@ gifla céc b@ phEn chuy@n dEng cfla xe dBlp cé ban dEp dRREC tr IFc.

KIEM TRA TRUGC MOI LAN SU DUNG
+ KiBm tra d& d@m bElo rEing ghi-déng dREIc chEInh can bEing vEi banh trikEc va ghi-dong
khdng bl xoay IBIng IBlo so vBi banh xe.
+ KiPm tra d@ dBm bBEo rEing phanh trikEc va phanh sau holit dBing dung blEng thao tac
bdp cac tay phanh lién quan tEENg Bng.
+ KiBm tra di@ d@m bElo r@ng ban dBEp khong bl r@ IBng va chidng dBEEc bEt chiEt vao dui
dia.
* Trong dillu kilIn thich hElp, hdy kiZm tra d& nkl va d& nhun hEp ly cBla giPm soc trikc va
sau b@ng cach thic hi@n cac thao tac difu khiln lién quan.
+ KifIm tra d@ d@m bBEo rEing ap sullt IPp xe tBENg Bing vBi cac gia tr dERc quy dEInh trén
thanh IBp va ta 16ng I@p khéng bE mon hEt.
+ Trong dilu kiBn thich hElp, hady kiBm tra clic yén dEng Bng IBng holt d@ng dung blEing

thao tac diRlu chBnh v tri clc yén.

+ Trong diBlu kiBn thich h@p, trEkEc khi kich ho@t chEl d& dEt bE, dE@m bElo rEing bEn gik
chBc ghi-déng va khong cé vEt cBin (ngBRi hollc vElt) phia trElc xe dEp (danh cho cac
mEBlu xe c6 ban dEp dEEc tri IEc).

+ DEm bEo rB@ng pin dEREc IBp chEt bEng chia khda (danh cho cdc mBlu xe cd ban dBlp
deRc trd IEc).

+ DEmM bEo rking pin khong b rl chEt IBng hollc bElc khdi. Trong trEEng hEp cé s& cB nhi
VB, vui long lién hE ngay VB dBli ly dBERc By quyBn (danh cho cdc mBlu xe cé ban dEp
dREC tri |Rc).

MOI TRUONG KHONG DU'QC PHEP SU DUNG
Khéng dRREc phép sB dEing xe dBlp:
* B nhBIng khu vEc cé nguy cll chay hollc ni cao.
+ Trong moi trEkIng khéng khi d& an mon hoblc hoBit hda cao.
* Trong moi trEIng thiBu anh séng (tr@ khi xe dBp dREC trang bE miEc anh sang i thiklu
la 300 lux).
+ Trén dBla hinh qua kho diRlu khiin xe theo dEic diEm thikt k&l ca xe.

TU Y SUA, DO XE
+ Bianchi s@ khong chBlu trach nhiBm cho thiBit h@li d&i vEi tai sBn hollc thEENng thich ca
nhan gay ra do ngll@i dung skla chila, d& mElt phEn hollc toan bR cac bl phEn holic phi
tung clla xe dBlp. Ngoai ra, Bianchi sk khong chBlu trach nhikim cho thikit hEli dEli vEli tai skin
hoBlc thERIng tich cad nhan gay ra do IEp cac bR phEn hoklc phR tung khdng chinh hang hollc
khong t@EIng thich vEi xe dEp. Trong trEkng hBlp hEng hdc va/holc cBn thilt phRi chEnh
sBla, thay d@i, vui long lién hE vEli d&li ly dBElc By quyEin.
+ BEIn cling khong dERlc phép gl hollc dén, gfin tem xe va tBIm biln thong tin.
+ BEt ky hanh dBng sBla d&i va/holc dan, glin néu trén, nBlu chiFa dERc d&i ly chEp thuln,
sB lam mBt hifu IBc bBo hanh cBla sEn phEm.
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